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Beryn

Kypc “JlatuHcbka MOBa” € OAHIEIO 3 TUX O0OB’SI3KOBUX JUCLUILIIH, SIKI BUBYAIOTHCS Ha
dinomoriunux (akynpTeTaXx MEAaroriuyHuX YyHIBEPCUTETIB, SK Ha CTAaI[lOHApHIM, Tak 1 Ha
3a04HIi opmi HaBUYaHHS. 3 POMIMPEHHSIM MIKHAPOIHMX 3B’S3KIB YKpaiHU, IIBUJKO 3POCTAE
HEOOXIHICTh y CIeniajicTax pi3HOro mnpodurro, ski 6  BOJOAUIM 1HO3EMHHMH MOBaMH,
0a30BMM MIATPYHTSAM SIKHMX CTajlla JIATUHChKAa MOBAa. Taki BUMOTH € JIHOBUM (aKTOpOM
COLIIAJIbBHO-€KOHOMIYHOI0, ~ HAyKOBO-TEXHIYHOTO  Ta  3arajlbHOKYJbTYPHOTO  IPOTpecy
CyCIJIbCTBA.

JlaTuHChKAa MOBa € 3arajbHOOCBITHBOIO AUCIHUIUIIHOIO JJIS T'yMaHITapHUX (PaKysIbTeTiB
BUIIMX YYOOBHMX 3aKJaJiB, IKa MOKJIMKAaHA PO3IIMPIOBATH JIHIBICTUMHHIA KPYro3ip CTYIEHTIB,
CHOPUATH PO3BUTKY HAYKOBOI'O MiJXOAy JO CYyYaCHUX €BPOINEHCHKUX MOB Ta OJHOYACHO
HaJaBaTU CTYACHTaM JEsKl BIAOMOCTI 3 ICTOpIi Ta KyJbTYpH aHTUYHOr'O CBITY. 3aBAaHHS KypCy
HOoJIsira€ B TOMY, MO0 O3HAMOMUTH CTYAEHTIB 3 OCHOBHHUMH TEOPETUYHHUMH MUTAHHIMH 3
JaTUHCHKOI MOBHU Ta PO3BUHYTH 1XHI MPAKTUYHI HABUYKH.

3riIHO 3 THUIIOBOKO MPOTrPaMOI0 3 JIATMHCHKOT MOBHU JUIsl BUIIUX HaBYAJIbHMX 3aKJadiB
kypc “JlaTuHcbka MoBa” mepeadadae 3aCBOCHHS CTYCHTaAMMU:

- (hoHETHKM, TpaMaTUKU Ta CHHTAKCHUCY;

- 10 1000 nexcuyHux oquHUIB Ta 611M3bK0 100 TaTHHCHKUX KPUJIATUX BUCIIOBIB Ta ahOpH3MiB;
- CTIOBHUKOBOI (h)OPMU BCIX YaCTUH MOBHU;

- yaciB cucteM iHdekTa Ta nepdexTa;

CrTyneHTy TOBHHEHHI OBOJIO/IITH MPAKTUYHUMHU HABUYKAMH:

- YCHOTO Ta MUCEMHOTO MepeKIIay TEKCTY (PaxoBOro Xxapakrepy;

- YATATH JJATUHCHKI a/IallTOBaH1 TEKCTH;

- poOUTH CHUHTAKCUYHHI po30ip peUeHHS Ta rpaMaTHYHUNA 1 MOP(OIOTTYHUN po30opH CIiB Y
pPEYCHHI.

HaBuanbHuii mOCIOHMK 3 JIATUHCHKOI MOBM MpHU3HAY€HA JUIsl CTYJEHTIB [-ro Kypcy
(b1I0JIOTIYHOTO Ta COIIaJIbHO-TYMaHITapHOTO (haKyJbTETiB, KOTPl BUBYAIOTh 1HO3EMHI MOBH.
VYpoku mnociOHMKa BKJIIOYAIOTh OCHOBHI I'paMaTH4HI SBHIA, NepeAdadeHl Mporpamoro 3
JATUHCHKOI MOBHU JJIsl BUIUX HABYAIBHHMX 3aKJIa/iB Ta BIPaBU, IO UIIOCTPYIOTh BXXKHBAHHS

MEBHOTO TpaMaTUYHOIO0 MaTtepiajly 3 BIAMOBIIHMMHU METOJAMYHMMHU BKa3iBKamH. biibIiicTh



BIIPaB CKJIAJIA€ThCA 3 KPUJIATHUX BUCIIOBIB, BUOPAaHUX 3 Ipallb BIJOMUX BUEHHX,
TBOPIB YKPalHCBKOI, POCIMCHKOi, aHTJIIHCHKOI, HIMEIBKOI Ta (pPaHIy3bKOi XYJI0XKHbOI
JITEPATYPH.

binpmricTe BIpaB CKIaIAa€Thes 3 KPUIATUX BUCIOBIB, BUOPAHUX 3 Mpallb BiIOMUX BUCHUX,
TBOPIB YKPalHCBKOI, POCIMCHKOi, aHTJIHCBHKOI, HIMEIBKOI Ta (PaHIy3bKOI XYJI0XKHbOI
aiteparypu. Jlo NOoCiOHHMKA TaKOX BKJIFOYEHO JA00IPKY OPUTTHAIBHUX TEKCTIB-YPHUBKIB 3 TBOPIB
PUMCBHKOI KJIACHKH Ta BIpIIi MPOTPECUBHOTO BITYM3HAHOTO nuchbMeHHUKA noyaTky X YIII cT. T.
[IpoxonoBuua. Po6oTa Ha TeKCTaMu A03BOJISIE IOBTOPUTH BUBYEHUI FraMaTUYHUI MaTepial Ta
PO3BHUBATH BMIHHS YUTATH OPUTIHAIbHI JIJATUHOMOBHI TBOPH.

[Ipu camocTiifHOMY OIpaloBaHHI I'PAMATUYHOTO MaTepialy PEeKOMEHAYEThCS BUBUYHMTH
OCHOBHI BIZJOMOCTi, MOJIaHl B pO3poOIl Ta MpOpoOUTH BIAMOBIAMK MaTepian 3 MiApyYHUKA
JATUHCHKOI MOBH, 1[0 PEKOMEHIY€ThCs mporpamoro. IIpu 3acBO€HHI JIATUHCHKOI JEKCHUKHU 1
BUBYCHHI 1i OyJ0BU mepeadavaeThCcsi MOCTiMHE CHIBCTABJICHHS JIATUHCHKUX Ta 1HIIOMOBHUX
onuuuik. KokHa BmpaBa CympOBOKYETHCS METOIWYHUMH BKa3iBKaMH, SIKI KOHKPETHU3YIOTb
3aBJAaHHS Ta BU3HAYAIOTh LIUJISIXU MO0 BUKOHAHHSI.

OmnartroBaHHsl OPUTIHAILHUX TEKCTIB, AKE € 3aKIIOYHUM €TarlOM BUBUEHHS KypCY, TOBUHHO
CHOPUATH TOBTOPEHHIO MPOWJIEHOr0 TpaMaTUYHOTO MaTepialy Ta HAaBUUTU CTYJEHTIB
MPaKTUYHO 3aCTOCOBYBATH HaOyTl 3HAHHS IMPH YUTAHHI XYAOXKHIX TBOPIB PUMCBKHX aBTOPIB.
IIpu poOOTI 3 TEKCTaMU CTYJEHTAM PEKOMEHAYEThCSA TaKa MOCIIJOBHICTh: YWTAaHHS BIOJOC,
NepeKIai, aHali3 Ta MOSICHEHHS IEBHUX TPAMaTUYHUX SIBUII.

JlaTuHChKa MOBa — 11€ MOBA IIJIEMEHI, SIKE JKUJIO HAa TEPUTOPil ANIEHHIHCHKOTO MIBOCTPOBA
1 3acemnsiio obmacth, 3Bany Jlamiym (Latinum), crommiero sikoi 0yio micto Pum (Roma).

Jlatuan, uym pumisiHU (Taka Ha3Ba 3akpinuiacs 3a HUMH TMi3Hime) bymm myxke
BOMOBHUYMMM : MOCTYMOBO MIJIKOPSIJIM CYCI/IHI TUIEMEHA, a)K MOKH B iXHIX pyKaxX HE ONUHUIIACS
Bes ITamist.

Ha mouaTky Hamoi epw, Mmicis YHCIEHHUX 3aBOIOBaHb 11032 MEXKaMHU IIiB OCTpPOBa,
cknajacsl Benuue3Ha Pumcebka immepis. i kopaonum csramu: Ha 3aXomi — ATIAHTHYHOTO
OKeaHy, Ha cxoAl — BipMmeHii; niBHIYHOTO MToOepexokst AGpuku — Ha miBIHI 1 bpuTtaHnchbKkux
OCTpPOBIB — Ha MIBHOYI.

MoBu TiAKOPEeHUX IUIEMEH 1 HapOMdiB NPOTATOM Maibke M'SITH CTOJNITh (O MaJiHHS

Pumcekoi iMmiepii 476 poky H. €.) 3a3HaBajIM Ay’Ke€ CUILHOTO BIUITMBY JATUHCHKOT MOBH, — IPU



YOMY, HE TUTBKH SIK MOBHU 3aBOMOBHHKIB, a i 3aB/ISIKA BIUTMBOBI BHUIIOT PUMCHKOT
KYJbTYPH, OCBITH, aAMIHICTpAaIIii.

Came B L€l Yac Ha OCHOBI JIATHHCHKOT HAPOJIHO-PO3MOBHOI MOBH ( Tak 3BaHOI BYJIbrapHOI
JaTUHU) BUHUKAIOTh HOBI HAI[IOHAJIbHI MOBH, SIKI MH O0'€IHYy€EMO CBHOTOAHI MiJ Ha3BOIO
POMaHCBbKI — ITalliiiChbKa, ICMAHChKa, (paHIly3bka, PYMYHCbKa, MOPTYrajibChKa,TOIIIO.
Bracniiok TpuBanux KOHTAKTIB HAL[IOHAJbHI MOBHM 3a3HAJIM 3HAYHOI'O BIUIMBY JIATUHCBHKOI
MOBH. ToMy y JIEKCHIIl BCiX €BPONEHCHKUX MOB € OinbIla abo MEHIA KIJIbKICTh JIATHHI3MIB.
HaiiGinpuie X, 3BMYaiiHO, Y MOBax pOMaHChKUX: y ¢paHily3bkiil — 80-90%; itamiiicbkiit — 70-
80% 1 T. 1., 3 rTepMaHCHKUX MOB HalOUIbIIIE iX B aHTTHACHKINA — 710 75% .

Otxe, icTopis OUIbIIE HIK IOJIOBUHHU IHIIOMOBHHUX CJIiB (PaKTHYHO € ICTOPIEIO CIIIB
natuHChkuX. 1106 CBiIOMO 3acBOIOBATH IIi CJIOBA, TpeOa 3HATH iX 3HA4YCHHs B jaTtwHi. Yacto,
3HAIOYM OJIHE JIATUHCHKE CJIOBO, MOKHA 370rafaTucs (IpHHAMi 3 KOHTEKCTY) MPO 3HAYCHHS
KUIBKOX 1HIIIOMOBHUX.

barato cniB NaTMHCHKOTO TMOXOMKEHHS € 1 B yKpaiHChKIA MOBI: CTYAEHT, JaOOpaHT,
JOIIEHT, TIpodecop, ACKaH, ayauTopis, Jadoparopis, abiTypieHT Ta iH. 3aBASKH JyXKe YITKIH 1
CTPOro JIOT14HIM MOOYIOBI IpaMaTUKH, JJATUHChKA MOBa HE Jiville 30aravyi Hami 3HaHHS, a U
pPO3BHUBAE YMIHHS Ta HABUYKHU JIOTIYHOTO MHCIICHHA. JIaTHHCBbKA MOBa CHpUS€E, TAKUM YHUHOM,
3arajbH1NA OCBITI.

Yurarouu IHIIOMOBHY YW YKpPaiHCbKYy a00 pOCIMCBKY XYAOXHIO JITEPATYPY, MU YaCTO
HATPAIUIAEMO Ha JIATUHCHKI KPHWJIaTi BUCIOBU 0€3 MepeKiany ¥ MosiCeHHb, HEPIAKO HAaBITh Y
ra3eTax, po3paxoBaHUX HAa HAWIIMPIINY ayAUTOPIIO: «IIEpCOHA HOH TpaTay, «Tepa iHKOTHITay,
«BOJIEHC-HOJIEHCY», «aJlbMa-Marep» 1 ToMy MoAiOHI. J[Ji1 THX, XTO HE 3HA€ IXHHOTO 3HAYEHHS,
BOHU Hi0M 3aliBl. A TUM 4acoOM KPHWJIATi BUCIOBU Y CTUCIIN (GOpMI MICTSITh TIMOOKHUH 3MICT, 1110
PO3KPHUBAETHCS JIMIIIE MICIs MEPEeKIaay Ta 3'SICYBaHHsS ICTOPHUYHUX YMOB BUHUKHEHS KOXKHOTO
BHUCJIOBY 30KpEMa.

Hapegeni y wMeromuuHiii po3poOui Onu3bko 300 JaTUHCHKUX KpUJIaTUX BHCIIOBIB,
MYJpICTh, MPOCTOTA 1 JIAKOHI3M SIKUX JUBYIOTh HAc 1 ChOTOJHI, HE TUIBKM CIPUATHUMYTb
BHUBUYCHHIO JIATUHCHKOI MOBH, a  JOMOMOXYTh Kpalle 3p03yMITH HEMOBTOPHUHN 1 BIYHO FOHUHN

AHTUYHUN CBIT, KM OYB KOJIMCKOIO €BPOMNEHCHKOT ITUB1III3alli1.
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Yactuna I. TPAMATHUKA

Ypoxk I
I'PADIKA I DOHETUKA

JlatuHchbKuit andaBiT 3Ha€ KOXKHUM, XTO BUBYAB aHIIINChKY MOBY. BiH ckiagae 23 mitep:
Aa (a), Bb (0), Cc (k), Dd (n), Ee (e), Ff (), Gg («r» poc. ), Hh (1), Ii (1), LI (1), Mm (M), Nn
(1), Oo (0), Pp (m), Qq (ky), Rr (p), Ss (¢), Tt (1), Uu (y), Vv (8), Xx (ko), Yy (i), Zz (3).

["onocH1 3ByKM MOJUISIIOTHCS HA JOBI1 Ta KOPOTKi. J[oBruit 3ByK (I103Ha4ar0Th 3HAKOM — )
y JIBi4i JOBIIMHA BiJ KOPOTKOro (Mo3HayaroTh 3HaKOM ). CpOrojmHi mpW YWTaHHI
JATUHCHKUX TEKCTIB JJOBFOTH UM KOPOTKOCTI 3BYKIB HE IOTPUMYIOTHCHI.

['onocHa «1» Ha MOYaTKy CJIOBa MEpe] IHIIOK TOJIOCHOK; Ta BCEPEIUHI CIOBA MIXK
JIBOMa T'OJIOCHUMH, BUMOBIIIEThCS siK (i). Hamp.: 1anua (#a'mya)- «aBepi», maior (Ma'iiop) —
«OUTBIIHIY.

[IpuronsocHa «q» BXHUBAETHCS JIMIIE B CHOIYUYEHHI 3 «U» 1 pa30M BOHH BUMOBIISIOTHCS
gk (kB). Hanp.: aqua (akBa) — «Boaa».

O ud 1o T u—rpadidyHo BitoOpaxkeHi 1B1 TOJOCHI, IO BUMOBISIOTHCS K OJUH 3BYK.
Ile «ae» Ta «oe», aki BUMOBJAOTLCA sK (€). Hamp.:saepe (ceme) — «gacto», (Komemia) —
«koMenis». Ko Tpeba YMuTaTH KOKHY TOJIOCHY OKPEMY, TO HaJl APYTOI0 CTABJIATH JBI KPAIKH.

Harp.: aér (aep) — «mmoBiTps», poéta (oera) — «moeT».



BykBocmonmydeHHs «ngu» mepe]] TOJOCHOI TEePEBAKHO YMTAETHCS SIK (HTB).
Hamp.: lingua (miarea) — «MoBa»; a «su» - sk (cB). Hamp.: «consuetudio» (KoHCBeTym0) —

«3BUYKa»; «ch» unTaroTh sk (X) : schola (cxomnpa) — «IKoman;

«phy» (¢): philosophia (dinbocodia) — «Pimonacodisy;
«thy» (T): theca (Teka) — «pyTisp, AUUKY;
«rh» (p) : rhitmus (piTMYyC) — «pUTM, PO3MIP».

BoxuBanHs miTep «y», «z» Ta cnoiydeHb «chy, «phy», «th», «rh» y croBax cBimuuTh mpo
IpelbKe OXOKCHHS IIUX CITiB.

Brnpaga I. IIpounraiite ciioBa, JOTpUMYIOUYHUCH ITpaBUil BUMOBH. [Ipuragaiite noxiaHi Big
HUX Yy PIJIHIA Ta aHTJIACHKIN MOBI:

l.corpus, 2. lex, 3. rex, 4. lingua, 5. niger, 6. laborare, 7.studere, 8. color, 9.familie, 10.

filius, 11. filia, 12. fama, 13. schola, 14. tabula, 15. memoria, 16. stella, 17. astrur, 18.

nauta, 19. liber, 20. albus, 21. mutare, 22. mandare, 23. manus, 24.ornare, 25. mater, 26.

pater, 27. frater, 28. vita, 29. lanuarius, 30. Februarius, 31. Martius, 32. Aprilis, 33. Mais,

34. Iunius, 35. Tulius, 36. Augustus, 37. September, 38. October, 39. November, 40.

December, 41. Sol, 42. Terra, 43. Venus, 44. Juppiter, 45. Luna, 46. Italia, 47. Graecia, 48.

Aegyptus, 49. Hispania, 50. Scythia, 51. Britannia, 52. Roma.

KoHnTponprHl 3am0UTaHHSH

1. Ckinbku JiTEp B JATUHCHKOMY ajiaBiTi?

2. SIx BHUMOBIISIETBCA TOJOCHA «1» HA IOYATKy CJIOBAa IMEpe] I1HIIOK TOJOCHOK Ta
BCEpEAMHI CJIOBa MIXK JIBOMA T'OJIOCHUMHU?

Ak ynTaeThcsi OYKBOCIOIYUCHHS «qu ?

Axi nTuPTOHTH € B JTATUHCHKIN MOB1?

Sk BUBHAUUTH KOPOTKICTh Ta JIOBTOTY CKJIaTy?

A O

Jle cTaBUTBCS HArOJIOC y JIATUHCHKUX CJIOBaX?
Ypok 2
IMEHHUK
IMeHHUK y JIaTUHCHKIN MOBI Mae:
nBa yucna:  Singularis (Sing.) —O/IHMHA

Pluralis (P1.) —MHOXHHA



Tpu poau:  Masculinum (m) — YOJIOBIYMI

Femininum (f) — KIHOYHUHU
Neutrum (n) — cepenHin

n'sTh BiMiHKIB: Nominativus (Nom.) — Ha3UBHUI
Genetivus (Gen.) — poJI0BHit
Dativus (Dat.) — JTaBaJIbHUH
Accusativus (Acc.) — 3HaAX1THUN
Ablativus (Abl.) — OpYAHMI, MiCLIEBUI

Bci iMEHHUKM pO3IUIAIOTH, Ha I'SITh BIJIMIH, 3aJ€KHO BIJI TOTO, Kl 3aKIHUCHHS BOHU

MaroTh B Gen. Sing. (poJI0BOMY BiJIMIHKOB1 OJTHUHH )

I-a BimMiHA Mae — ae

II-a BimMmiHa Mae — 1

III-a BigMiHa Mae — 1S

IV-a BigMiHA Mae — us

V-a BigMiHa Ma€ — €l

Y CHoBHUKY IMEHHUKH 3alUCYIOThCA TaK: TIOBHICTIO HA3UBHUN BIAMIHOK OJHHUHH,
3aKIHYEHHS POJOBOIO OJIHUHH, CKOPOYEHO piJi IMEHHUKA Ta Koro nepeknan. Hamp.:aqua, ae (f)
—«BOaa», dene, ntis (m)-«3yom.

[[lo6 npoBiAMiHATH 1IMEHHUK, Tpeba Math : 1) OCHOBY IMEHHHKA, 2) BIAMIHKOBI
3aKiHYeHHs. OCHOBY 3HaXOJTh, BIIKMHYBIIM 3aKIHYEHHS POJOBOIO BIAMIHKA OJHUHU Hamp.:
aquae — ocH. aqu; dentis —ocH. dent.

BiamiHkoBI 3aKiHUE€HHS (3BeieHa TaOJIHIIs)

I 11 II1 10 4
Sing. | Nom. a us, um us es
Gen. ae 1 is us el
Dat. ae 0 1 ui el
Acc. am um em um em
Abl. a 0 e (1) u e




10
Plur.

Nom. ae 1,a es, a (ia) us es
Gen. arum orum um (ium) uum erum
Dat. is is ibus ibus ebus
Acc. as 0s, a es, a (1a) us es
Abl. 1s is ibus ibus ebus

Bnpapa 2.BusHaure BiAIMIHOK 1 YHCJIO IMEHHUKIB, a TaKOX IiXHIO BIJAMIHY;

NEepEKIIaIiITh PEUYCHHS Ha PiHY MOBY:

1.Historia est magistra vitae. 2. Est modus in rebus. 3. Dura lex, sed lex. 4. Per aspera ad
astra. 5. O tempora, o mores. 6. In vino veritas (In vino feritas). 7. Homo homini lupus est.
(Homo homini deus est). 8. Ignorantia non est argumentum. 9.Margaritas ante porpos.10.
Amicus Plato, sed magis amica veritas. 11. Nulla dies sine linea. 12. Periculum in mora.
13. Panem et circenses! 14. Repetitio est mater studiorum. 15. Verba et voces. 16. Veritas
magis amicitiae. 17. Lacaena filio; “Aut cum scuto”, inquit, “aut in scuto”. 18. Imago
animi vultus est. 19. Argumentum ad crumenam. 20. In cauda venenum. 21. Qualis rex,
talis grex. 22. Mars non Musis amicus. 23. Modicus cibi medicus sibi. 24. Medicina soror
philosophiae. 25. Contra vim mortis non est medicamen in hortis. 26. Otia post negotia.
KoHTpoONbHI 3a0UTAHHS

1. CxiuTbKH BiIMiH IMEHHHUKIB y JIATUHCHKIN MOBI Ta SIK iX PO3MI3HAIOTH?

2. SIK 3amUCYIOTHCS IMCHHHUKH Y CIIOBHUKY?

3. Sk 3HaxoAsTh OCHOBY IMEHHUKA?

4. Ha3BaTu BIiAMIHKOBI 3aKIHYEHHSI IMEHHHUKIB.

Ypok 3
[TPUKMETHUK

[IpukMeTHUKN TOAUIAIOTBCA Ha Bl rpymu. Jlo mepmioi Trpynd Haaexarh
MPUKMETHUKHU Ha -us (-er),-a, -m (BIAMOBITHO, HA YOJIOBIYMH, )KIHOUMN Ta CEPEIHIN pIN).
Hamp.: bonus, a, um — «rapHuuii, a, e»; albus, a um —«0Oummii, a, e»: niger, gra, grum-
«4OpHHUH, a, e».

BiamiHIOIOTBCS TPUKMETHUKH YOJIOBIYOTO Ta cepeaHboro poay 3a Il-to BimMiHOMO

IMCHHMKIB, )KIHOYOr0 — 3a [-10 BIIMIHOIO IMCHHUKIB.
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Jo npyroi rpynu BIJHOCITHCS NPUKMETHHUKH Ha «-€r, -1S, -€», Hamp.:

acer, acris, acre — «TrOCTPHUH, a, €»; Ha «-18, -e» (-1S»- JJIs YOJOBIYOTO Ta KIHOUOTO, «-€»
JUIsl cepeHboro poay). Hamp.: brevie, € — «kopoTKuid, a, e»; Ha «X» ab0 —«s» (0JHAKOBO
Ha Bcl Tpu poau). Hamp.: felix (pox. Bimminok — felicis) «mmacnuBuii, a, e».

VYeci npukmernuku 1iei rpynu B Gen. Sing. MaloTh 3aKiHYEHHS —iS, a TOMY
BIIMIHIOIOThCS 32 [II-10 BIAMIHOIO IMEHHHKIB. Y pPEUYEHHI IPUKMETHUKH Y3TOKYIOThCS 3

IMEHHUKAMM.

CrtyneH1 NOpPIBHSAHHSA

PO3p13HAIOTH TpU CTYIIEHI MOPIBHAHHS PUKMETHUKIB!

Gradus Positivus 3BUYANHUI CTYITIHb
Gradus Comparativus HUUIIUHI CTYIIHb
Gradus Superlativus HAMBUIIUN CTYMiHb

VY CIIOBHUKY PUKMETHUKH 3aMUCYIOThCS y 3BUYAHOMY CTYTICHI.

Gr. Comparativus xapakTepu3yeThcsi CyhikcoMm — 1or, -ius (-10r Ha YOJIOBIYMHN Ta KIHOYUHN
pin, -lus Ha cepeiHid, SKUWA JOJAEThCS 1O OCHOBM MpuKMeTHuka. Hamp.: albior, ius —
«OuTpImM, a, e»; nigerior, fus — «4JopHImUH, a, e». BIIMIHAIOTBCS MPUKMETHUKHA BHUILOTO
crynens 3a [ll-ro Bigminowoo imeHHukiB. Gr. Superlativus xapakrepusyeTbest cy(ikcoMm —issim,
a00 KIHIIEBUM eJeMeHTOM —errim, illim.: albissimus, a, um — «HalOUIBIIMK, a, €», nigerrimus,
a, Um — «HaAUYOpHIIINA, a, ».

Y HalBUIIOMY CTyNeHI NPUKMETHHKH BIJIMIHIOIOTHCS TaK caMoO, SK TMPUKMETHUKH
3BUYAHHOTO cTyIeHs — 3a [-ro Ta II-ro BiiMiHOIO IMEHHUKIB.

Bnpasa 3. Busnaure, 0 SIKOI I'pylu BIIHOCUTHCA TOM YW 1HIIMH HTPUKMETHUK Y
pPEYeHHI, HOTO CTYMiHb, BIIMIHOK 1 YUCJIO; IEPEKIIAITh pEUCHHS HA PIAHY MOBY:

1. Ars longa, vita brevis. 2. Mens sana in corpore sano. 3. O marte pulchra, filia pulchrior!

4. O sancta simplicitas! 5. O fallacem hominum spem. 6. Tabula rasa. 7. Terra incognita. 8.

Omnia praeclara rara. 9. Novissima verba. 10. Sanctum sanctorum. 11. Talis pater, talis

filius. 12. Tot capita, tot sensus. 13. Aetas dulcissima adulescentia est. 14. Homini cibus

utilissimus est simplex. 15. Honesta vita beata est. 16. Honesta mors turpi vita potior. 17.

Vitae brevis est cursus, gloriae sempiternus. 18. Vita rustica et honestissima est. 19. Dum

licet, in rebus iucundis vive beatus. 20. Gravissimum est imperium consuetudinis. 21.
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Consuetudinis magna vis est. 22. Sera numquam est ad bonos mores via. 23.

Turpis avis, proprium quae foedat stercore nidum. 24. Vae victis! 25. Homo quadratus.
KoHTpoOoJNbHI 3alIUTaHHI

1. Sxi npuKMETHHUKHU Halexarthb 10 [-i rpynu?

2. Ha3BiTh NpUKMETHHKH, 110 HasekaTh a0 [I-1 rpymu.

3. Sk BIAMIHSIOTBCS IPUKMETHUKU?

4. TlosCHITH YTBOPEHHS BUIIOTO CTYIICHS.

5

. SIK yTBOPIOETHCS HAUBUIIUN CTYITIHb?

Ypok 4

HenpaBunpbpHil cTymeHi

NOPIBHSHHA

Positivus Comparativus Superlativus
bonus, a, um (rapHuii) -melior, melius -optimus, a, um
malus, a, um (moraHuii) -peior, peius -pessimus, a , um
magnus, a, um (BEJIUKHUI) -maior, maius -maximus, a, um
parvus, a, um (Majui) -minor, minus -minimus, a, um
multus, a, um ( gyucienanii)  -plus -plurimus, a, um

[IPUCIHIBHUK

J{ns mpuciiBHUKA XapaKTepHE 3aKiHYeHHS — «e» (-0), SKII0 MHOro yTBOPEHO Bij
NpUKMETHUKA [-i rpynu; Ta 3akiHYeHHs —iter (-ter), SIKIIO MPHUCIIBHUK YTBOPEHO BIJ
npukMmetHuka II-i rpymu. Hamp.: latus, a, um (mumpoxkuit) — late (mmpoxo) ; rarus,a, um
(pimkicHuii) — raro (pigko) ; fortis,e (xopoOpuii) —fortiter (xopoOpo).

[TpucniBHUKOM MOXe OyTH 1 MPUKMETHUK cepeaHbporo poay B Acc. Sing. Hamp.: multum-
«OaraTo» BiJl MpUKMETHHUKA multus, a, um- «4UCICHHUN.

Bummii cTymiHb yTBOPIOETHCS 3a JIOTIOMOTOIO 3aKiHUEHHS «-iusy», a HaWBUIIMH, — 3a
nomnomororo cydikca — «issimy».Harmp.: late-latius-latissime; fortiter- fortius-fortissime.

Bnpasa 4.BusHaute CTymiHb TIOpIBHSHHS TMPUCIUKIB Ta BIJI SKOi TpyIu

IPUKMETHUKIB BOHU yTBOpEHI. [lepeknaaiTe peueHHs Ha piAHY MOBY :
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1. Domus propris domus optima. 2. Caseus et panis sunt optima fercula sanis.

3. Honestra mors melior est, quam vita turpis. 4. Malus bonum ubi se simulat, tune est
pessimus. 5. Melior est certus pax quam sperata victoria. 6. Ubi bene, ibi patria. 7. Facile
omnes, cum valemus, recta consilia aegrotis damus. 8. Bis dat, qui cito dat. 9. Invite data
non sunt grata. 10. Facilius est dicere, quam agere. 11. Venit more velociter, rapit nos
atrociter. 12. Aeternum vale! 13. Qui bene amat, bene castugat. 14. Varium et mutabile
semper. 15. Mos erat Spartanis breviter respondere, fortiter pugnare, patienter et costanter
labores tolerare, honeste vivere. 16. Tem malum est tacere multum, quam malum est
multum loqui. 17. Plenus venter von studet libenter. 18. Citius, altius, fortius. 19. Bona
valetudo melior est quam maxime divitiae.
KoHTpoabHI 3a0UTaHHSI

1. TlepeniviTh JaTUHCHKI TPUKMETHUKH, CTYINEHI TOPIBHSHHS SKUX YTBOPIOIOTHCS
HETPaBUIILHO.
Ha3BiTh cTyneH1 NOpIBHIHHS [IUX NPUKMETHHKIB.
Ax yTBOproOThCS nmpuciaiBHUKY Bij [-1 Ta II-1 rpynu npukMeTHUKIB?

ki 3aKiHYEHHS IOJAI0ThCS Y BULIOMY CTYTEH1?

A

SIK yTBOPIOETHCS HAMBUIIUI CTYIIHb MPUCITIBHUKIB?

Ypok 5
3AMUMEHHUK

I. OcoboB1 :ego —«s» , tu —«TW» , NOS —«MU» , VOS —«BW» .(3-10 0cO0y 3aMiHIOIOTH

BKa31BHI 3aiMECHHUKH ).

I-a ocoba
Singularis Pluralis
Nom. ego -1 nos -MU
Gen. mei -MEHE nostri -HacC
Dat. mihi -M€Hi nobis -Ham
Acc. me -MCHE nos -Hac
Abl. me -(31) MHOIO nobis -(3) HamMU
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2-a ocoba
Singularis Pluralis
Nom. tu -TH VoS -BU
Gen. tui -TeOe vestri -Bac
Dat. tib1 -T001 vobis -BaM
Acc. te -Te0e VoS -Bac
Abl. te -(3) To6010 vobis -(3) Bamu
1. IlpucBilini:
meus, a, um -MiId noster, tra, trum -HaI
tuus, a, um -TBIA vester, tra, trum -Balll
suus, a, um -CBIH suil, ae, a -CBO1

BiamiHOIOTBCS SIK TpUKMETHUKH -1 rpynu. ( quB. «IIpukMeTHUKY).

3. BkasiBHI1:

hic, haec, hoc -1ei

1ste, ista, istud -TOH

ille, illa, illud -TOM (@ TOM)
ipse, ipsa, ipsum -cam

1s, ea, id -BiH (1IeH)
1idem ,eadem, idem -TOHW CaMUi

4. BigHoCHI:
qui, quae, quod -KOTpHA (SIKHi1)

5. Heo3HaueHi:

nemo - HIXTO, nihil - HIIIO
6. 3BOpPOTHI:
sui- cebe , sibi- co01, se - cebe (3 co6010)
[IpumiTka. BigMiHtoBaHHS 3aiMEHHUKIB BKa31BHUX, BITHOCHUX Ta HeO3HaueHUX. JluB.
[Tinpyunuk : F0.®. Mymak, «Jlatnnceka moBay, JIbBiB, 1964, crop. 77-80.
Bnpasa 5 .Busznaure rpynmy KOXXHOTO 3aiiMEHHMKa Ta HOro BiJIMIHOK 1 YHCIIO.

[lepexnaniTe peyeHHs HA PIIHY MOBY:
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1. Habent sua fata libelli. 2. Homo sum: humani nihli a me alienum puto. 3. Non

bis in idem. 4. De mortuis aut bene aut nihil. 5. Omnia mea mecum porto. 6. Nosce te
ipsum. 7. Quo usque tandem abutere, Catilina, patientia nostra. 8. Vita sine libertate,
nihil. 9. Amoris vulnus idem sanat, qui facit. 10. Quae tua sunt, tibi habe; quae mea,
redde mihi. 11. Etiamsi omnes, ego non. 12. Hodie mihi cras tibi. 13. Partia nostra vita
nobis carior. 14. Duo si faciunt idem, non est idem. 15. Medice, cura te ipsum! 16. Et tu
Brutus contra me! 17. Nil sine magno vita labore dedit mortalibus. 18. Quod in corde
sobril, id in ore ebrii. 19. Nemo patrlam, quia magna est amat, sed quia aus. 20. Aliena
nobis, nostra plus aliis placent. 21. Nemo diu gaudet, qui bellum incepit iniquum. 22. De
Demostbene ac Cicerone dictum est illi posse demini buie nihil poese addi.
KonTponprHil 3a0UTaHHS

1. Ha3BiTh 0cO0OBI 3aiIMEHHUKHU.

2. TlpoBiamiHgiiTe 111 3aiiMEHHUKHU.

3. Ha3BiTh NpHCBiliHI 3alIMEHHUKH.

4. TlepeniuiTh BKa3iBH1 3aiiMEHHHKHU.

5

. SIK1 3aliMEHHUKH € 1€ B JaTUHCHKIA MOB1?

Ypok 6

HEITPABUJIBHE I€CJIOBO “esse” — (0yTH)

Indicativus (mivicHmit crioci0)
Praesens Perfectum
sum sumus fui fuimus
es estis fuisti fuistis
est sunt fuit fuerunt
Imperfectum Plusquamperfectum
eram eramus fueram fueramus
eras eratis fueras Fueratis

erat erant fuerat fuerant
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Futurum I Futurum II

ero erimus fuero fuerimus
eris eritis fueris fueritis
erit erunt fuerit fuerint

Coniuctivus (yMoBHUH c1iociO)

Praesens Perfectum

sim simus fuerim fuerimus
sis sitis fueris fueritis

sit sint fuerit fuerint
Imperfectum Plusquamperfectum

essem essemus fuissem fuissemus
esses essetis fuisses fuissetis
essent essent fuisset fuissent

Imperativus (Haka30BuUii crocio)

Praesens Futurum [
Sing. es! esto!
Plur. este! estote!

Bnpasa 6. Buznaute oco0y, 4ynciio, 4ac 1 crnocid HempaBUILHOTO JieciioBa. [lepekmaaiTh
pPEUEHHS Ha PIIHY MOBY:
1. Non sum qualis eram. 2. Sint ut sunt aut non sint. 3. Lingua latina diu apud poptlos
Europae in magno usu fuit. 4. Sit tibi terra levis. 5. Stultorum numéros est infinitivus. 6.
Repetitio est mater studiorum. 7. Notum est quania fuerit eloquentia Demosthenis. 8.
Lacedaemonii non interrogabent, quot essent hoetes, sed ubi essent. 9. Si sapis, sis apis.
10. Homines sumus. 11. Omnium rerum homo mensurs est. 12. Nemo sine vitio est. 13.
Vitia erunt, donec homines. 14. Aegro dum anima est, spes est. 15. Vita sine littérie moro
est. 16. Bonorum vita vacua est metu. 17. Sine amicitia vita est nulla. 18. Vita rustieu

parsimoniae, diligentiae, iustitiae magistra est. 19. Consuetudo est altéra natura. 20. Patria



17
est, ubicumque est bene. 21. Fasces sunt fasces. 22. Antiquue amor cancer cat.

23. Parva sunt foris arma, nisi est sonsilium domi.

KoHTponbHI 3a0UTaHHSI

1. IIposiamiusiite cioBo ,.esse B Praesens Indicativus ta Coniuctivus.
HasBith opmu niecnoBa B AIMICHOTO i YMOBHOTO CTIOCOQY.
[IpoBigmiusiiite giecioBo B Perfectum 060x crioco6is.

Sxa pi3uuns mix Perfectum 1 Plusquamperfectum B Indicativus Ta Coniuctivus?

AN I S

Yum BigpizHsaeTbea Futurum I Big Futurum I17?

Ypok 7
A1€CJITOBO

B natuHCBHKi MOBI J1€CIIOBO, KpIM 1H(IHITHBA, MAE:

1). Tpu criocobu Persona Prima - epiia ocoba
Persona Secunda - Ipyra ocoba
Persona Tertia - TpeTsi ocoba
2). [IBa uucna Numérus Singularis - OZIHMHA
Num¢érus Pluralis - MHO>KHHA
3). Tpu criocobu Imperativus - HaKa30BHH
Indicativus - TIACHUMI
Coniuctivus - YMOBHUH
4). JIBa cranu Activum - aKTUBHHUI
Passivum - MaCUBHUI
5). HlicTp yacis Praesens - TEeTepiuIHIN
Imperfectum - MUHYJIMH (HEAOKOHAHUIA BU)
Perfectum - MUHYJIMH (JIOKOHAHUHN BU]T)

Plusquamperfectum - MUHYJIUH (JIaBHOMUHYJIHIA)
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Futurum [ - MaOyTHIN (TIepIImii)

Futurum II - ManOyTHIHN (Apyruit)

JliecioBa MOIUIAIOT, HA YOTHUPH JIEBIAMIHM, B 3aJI€KHOCTI BIJl TOTO, sIKI 3aKiHYCHHS

BOHU MaroTh y iH(DiHITHBI (Infinitivus).

OcHOBHM ngiecinoBa

JIyist yTBOpEHHS THX 4M 1HIIUX (POopM JdieciioBa OTPIOHI TPU OCHOBHU: npeseHc, neppexm,
CYNIH.

OcHOBY npezenm 3HaxXOMsITh, BIIKWHYBIIM Bij iH(]iHITHBa 3akiHueHHs —re (B III —it
nieBinMiHi -¢re). Hamp.: parare- ,,ipuroToBnsaT”’, OCHOBA Mpe3eHT Oye para-.

o6 3HalTH OCHOBY nepgexkma , Tpeba 0 BXKE 3HAWIEHOI OCHOBH IPE3CHC JOJaTH
aitepy —,,v*“. Hamp.:para+ v =parav-; a cynin- 3aMiHUBIIH JIITEPY ,,VHa ,t*. para (v) + t = parat-
. SIxko ocHOBU TiepdeKTa Ta CyIiHy TaKUM CIIOCOOOM 3HANTH HE MOKHA, TO1 BOHH TOJIAI0THCS
B nykkax. Hamp.: scribére (scrips, script) — ,,nucatu’.

[IpumiTka. VY CIOBHHKaXx NEPEBAXXHO MOJNAIOTHCS YOoTHUpU (OPMHU [I€CTIOBA
(uacto nume 3akindenns) .Hamp.: habeo, -bui, bitum, -ere. TyT ocHOBY npe3eHT 3HAXOASATH ,
BIIKUHYBIIHU Bij 1H(}iHITHBA (CTOITh Ha 4-My MiCIll) 3aKiHUEHHS ,,—re* (B TpeTid JI€BIAMIHI ,,-
¢re*); ocHOBY nepdekTa — BIIKUHYBIIH Bif 2- 1 popMu 3amucy 3aKiHYE€HHS ,,-1” ; OCHOBY CYIIiH
— BiAKMHYBIIH Bij 3-1 hopMu 3amucy 3akiH4eHHS ,,-um‘ . Tak, y miecimosi habeo, -bui, -bitum, -
ere OCHOBa Ipe3eHc- ,,habe*, ocHoBa nepdekra — ,,habu®, ocHoBy cymninymM- ,habit®.

[HKONMM y CIIOBHUKY TIOMA€ThCS JUIe oAHa (popma mieciioBa, a MOpyd CTOiTh Iudpa, mo
O3Hauae 3aKiH4YCHHsS 1H(IHITUBA TI€T YW 1HIIOI Ji€BIAMIHMA. BCl Tpu OCHOBHM TyT 3HAXOJATh 3a

1H(}IHITUBOM, 3T1IHO 3 MIPABUJIOM MPO 3HAXOJKEHHS OCHOB.

cClTtocobpmn AI€CIIB
1. Imperativus
HakazoBa ¢opma B JIaTHHCBKIH MOBI , SIK 1 B PIJIHIN, BKUBAETHCS JUIIE B JIPYyTiil 0co01
OJIHUHH T4 MHO>XHHH.
OnHuHy yTBOPIOIOTH, BIJIKMHYBIIM BiJ 1H(IHITUBA 3aKiHYEHHS ,,-r€, a MHOXHUHY
JIOJABIIN 10 OJTHUHHM 3aKiH4YeHHS ,,-te“‘. Hamp.: audire, legére. Oquuna Oyzae audi! —,,cioyxaii!”,

lege! — ,,unraii!” Muoxwuna: audite! — ,,coyxaiite!”, legite!- ,,unraiire!”



19
Bnpasa 7. BusHaute ¢opmu mdiecniB Ta iX OCHOBU y pPEUCHHSX.

3po0iTh Mepekiaa peueHb Ha PiJIHY MOBY:
1. Divide et impéra! 2. Vale, valete! 3. N.B! (=Nota bene!) 4. Vide audi et tace, si vis
vivére in pace. 5. Hic Rhodus, hic salta! 6. Errare humanum ent; stultum est in errore
perseverare. 7. Amicum laedére ne ioco quidem licet. 8. Albo lapillo diem notare. 9.
[urare in verba magistri. 10. Fide, sed cui, vide! 11. Macta, animo! 12. Tenere lupum
auribus. 13. Vade mecum. 14. Legére et non intellegére neglegére est. 15. Non vivére,
sed valere vita est. 16. Est medicina triplex: servare, cavere, mederi. 17. Vivére est
cogitare. 18. Vivére militare est. 19. Pacem cum hominibus bellum cum vitiis habe! 20.
Nolite mittére margaritas ante porcos. 21. Si vis pacem, para bellum. 22. Aequam

memento servare mentem.

KoHTponbH]1 3amUTaHHA
1. Ha3BiTh no-natuHi A1MCHUI , yMOBHUM Ta HAKA30BHI CIIOCOOM.
CK1JIbKH YaciB y JIATUHCHKIN MOBI Ta SIK BOHM Ha3UBAIOTHCS ?
Sk po3Mmi3HAIOTH JI1€BIAMIHUA?

2
3
4. o Tpeba maTH 1Jisi yTBOPEHHS T1€CTIBHUX hopm?
5. Sk 3HaxXoaATh OCHOBH Al€CIIB?

6

[TosicHiTh yTBOPEHHST HAKA30BOTO CIIOCO0Y.

Ypok 8

2. Indicativus

Activum. ChoubHuMH AJis BCix 4aciB (kpiMm Perfectum ) B 0co00BI 3aKiHUEHHS:

Singularis Pluralis
I-a ocoba -0 (m) -mus
II-a ocoba -S -tis
IlI-s ocoba -t -nt

Jns tpeox uaciB B Praesens , Imperfectum, Futurum I cnigpHOIO € Takox OcHOBa
npe3eHc. Pi3HATBCA yacw M co00I0 THUM, IO Y 0COOOBi 3aKiHUEHHS JOJAIOTHCA 1O OCHOBU
oesnocepenubo; y Imperfectum Buctynae me cydike ,,-ba““; y Futurum I — cydiken ,,-e* abo ,,-

b* ( 3 Oyab-sIKOIO TOJIOCHOIO, KPiM ,,a ,,).
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Jns iHmux Tphox yaciB : Perfectum, Plusquamperfectum ta Futurum II

CHibHOI € ocHoBa mepdekt. Y Perfectum oco0oBi 3akiHueHHs ( y OAHUHI: -1, -isti, -it; y

MHOXHHI: -1mus, -istis, -erunt) J0Aar0ThCs 10 OCHOBH Oe3mnocepennbo; y Plusquamperfectum

Buctynae cydike, “-era” a B Futurum II - cydikce ,,-eri®.

Bnpasa 8. Bwusnaure ocoOy, 4ucio i 9ac Jai€CyiB Ta MEPEKIIaIiTh PEUCHHS HA PIAHY

MOBY:

1. Gutta cavat lapidem. 2. Amici, diem perdidi. 3. Veni, vidi, vici. 4. Cogito, ergo, sum.
5. Verba volant, scripta manent. 6. Veritas odium parit. 7. Qui scribit bis legit. 8. Saepe
viri fallunt, tenerae non saepe puellae. 9. Homo locum ornat, non hominem locus. 10.
Honores mutant mores (sed rare in meliores). 11. Vim vi repellere licet. 12. Finis
coronat opus. 13. Nemo nostrum amico in rebus adversis auxilium negabit. 14. Asinus
asinum fricat. 15. Piscem natare doces. 16. Barba non facit philosophum. 17. Non tibi
per ventos assa columba venit. 18. Non scholae sed vitae discimus. 19. Dum spiro,
spero. 20. Qui non proficit, deficit. 21. Dimidium facti, qui bene coepit, habet. 22.
Ignavia corpus hebetat, labor firmat; illa maturam senectutem hie longam
adulescentiam reddit. 23. Qui gladio ferit, gladio perit. 24. Medicus curat, natura sanat.
25. Quae medicamenta non sanant, ferrum sanat; quae ferrum non sanat, ignis sanat;
quae vero ignis non sanat, insanabilia putare oportet. 26. Urbes constituit aetas, hora

dissolvit.

KoHTpoOonbHI 3a0UTaHHS

1. Ha3BiTb 0cO0OBI 3aKiHUCHHS JII€CITIB Y aKTUBHOMY cTaHi (kpiM perfectum).

A

Ypok 9

SIki oco0OoBIi 3akiHUeHHsa Mae Perfectum Activi?
[lo € cninbHuM A yaciB Praesens, Imperfectum ta Futurum I ?
SAxa Mk HUMHU Pi3HUIA?

o € cninbauMm 115 yaciB Perfectum, Plusquamperfectum, Futurum 11?7
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Passivum. Cnoumbaumu mia Praesens, Imperfectum ta

Fututrum I € 0co00Bi 3aKiHUEHHS

Singularis Pluralis
I- a ocoba -1 (or) - mur
II- a ocoba - 11S - mini
III- st ocoba - tur -ntur

JUId 1MX TphOX 4YaciB CIHIJIBHOK € TaK0X OCHOBAa Ipe3eHC. PO3pI3HAIOTH yacH, SIK 1 B
akTHBI 1o cydikcax. (Jus. Activum)
Perfectum, Plusquamperfectum, Futurum II y nmacuBi cknmamni. s iX yTBOpeHHs

noTpiOeH JIENMPUKMETHUK MHHYJIOTO 4acy MAacCHUBHOTO CTaHy Ta JOMOMDKHE JIIECIOBO — €SS

,»OyTH.

Hienpukmernuk (Participium Perfecti Passivi) yTBOprorTh, 104aBIIM JO OCHOBH CYII1H
3aKIHYECHHS y OJHHUHI: ,,-US, -a, -um‘ (Ha KOXXHUH PiJl OKPEMO), a y MHOXHUHI: ,, —1, - ae, -a*.
Hamnpuknan, sxmo y agiecnoBi legere (leg, lect ) — ,uuratu®, ocHoBa cymiH —lect , TO

TIEMPUKMETHUK y oaHUHI Oyzae lectus, a, um — ,,mpounTanuii, a, € ; y MHOXHUHI lecti,ae, a —
LIpounTani®. JIlempuKMETHUKH TI0 0co0ax He 3MiHIIThCS. [Ipo 0co0y roBOpUTH JTOMOMIKHE
JIECIIOBO ,,e88€e".

YTBOpeHHS 4YaciB BiIOYBA€ThCS MUISXOM NPHEIHAHHS JOIMOMDKHOTO JI€CTIOBA [0
TIENPUKMETHHKA, a CaMe:

Perfectum = nienpukmeTHuk + esse B Praesens

Harmp.: lectus est — npounTanwuii € (BiH, BOHA, BOHO)

Plusquamperfectum = nienpukMeTHuk + esse B Imperfectum

Harmp.: lectus erat — npountanuii OyB (BiH, BOHA, BOHO)

Futurum I = nienpuxmernuk + esse B Futurum I

Hamnp.: lectus erit — npouuTanwuii 6ye (BiH, BOHA, BOHO)

Bunpasa 9. 3Haiinite AiecioBa, 0 CTOSITh y MAaCUBl; BUZHAYTE 1XHIO 0CO0Y, YUCIIO
1 gac. [lepeknaaiTe peueHHs Ha PITHY MOBY:
1. Poétae nascuntur, oratores fiunt. 2. Par pari refertur. 3. Alea iacta est. 4. Plaudite,

cives, plaudite, amici, finita est comoedia. 5. Maxima debetur puero reverentia. 6. Concordia
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parvae montes, nascetur ridiculus mus. 8. Solus cum sola non cogitabuntur orare

“Pater noster”. KOHTpOAbH1 3aNUTaHHSI

1 . Ha3BaTtu oco0oBi 3akiH4eHHS y mnacuBi, cnuibHl s Praesens , Imperfectum ta
Futurum L.

2. 1o € cinbHUM 115 ITUX TPHOX YaciB Yy MacHBi?

3. Sk po3pi3HAIOTH Yacu?

4. Sk yrBoprotoThes yacu Perfectum, Plusquamperfectum, Futurum I1 y macugi?

Ypok 10
YUUCIIIBHHUK

KinbkicHi [TopsinkoBi

1. I unus, a, um primus, a, um

2. 1T duo, ae, o secundus, a, um

3. 111 tres, tria tertius, a, um

4, 1A% quattuor quartus, a, um

5. A% quinque quintus, a, um

6. VI sex sextus, a, um

7. VII septem septimus, a, um

8. VIII octo octavus, a, um

9. IX novem nonus, a, um

10. X decem decimus, a, um

11. XI undecim undecimus, a, um

12. XII duodecim duodecimus, a, um

13. XIII tredecim tertius decimus, a, um
14. XIV quattuordecim quartus decimus, a, um
15. XV quindecim quintus decimus, a, um
16. XVI sedecim sextus decimus, a, um
17. XVII septendecim septimus decimus, a, um
18. XVII  duodeviginti duodevicesimus, a, um
19. XIX undeviginti undevicesimus, a, um
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20. XX viginti vicesimus, a, um

21. XXI unus et viginti unus et vicesimus, a, um
28. XXVIII duodetriginta duodetricesimus, a, um
29. XXIX  undertriginta undetricesimus, a, um
30. XXX triginta tricesimus, a, um

40. XL quadraginta quadragesimus, a, um
50. L quinquaginta quinquagesimus, a, um
60. LX sexaginta sexagesimus, a, um

70. LXX septuaginta septuagesimus, a, um
80. LXXX octoginta octogesimus, a, um

90. XC nonaginta nonagesimus, a, um
100. C centum centesimus, a, um

200. CC decenti, ae, a ducentesimus, a, um
300. CCC trecenti, ae, a trecentesimus, a, um
400. CD quadringenti, ae, a quadringentesimus, a, um
500. D quingenti, ae, a quingentesimus, a, um
600. DC sescenti, ae, a sescentesimus, a, um
700. DCC septingenti, ae, a septingentesimus, a, um
800. DCCC octingenti, ae, a octingentesimus, a, um
900. CM nongenti, ae, a nongentesimus, a, um
1000. M mille millesimus, a, um
2000. MM duo milia bis millesimus

(BimmintoBaHHS YMCTiBHUKIB 1, 2, 3 nuB. miapydHuk : FO. @. Mymak, Jlatuachka MOBa,
c. 83).

[TopsinkoB1 YMCITIBHUKY BiIMIHIOIOTHCS SIK TPUKMETHHUK [-01 rpymu.

Bnpasa 10.3galigiTe YUCIIBHUKHA KUIBKICHI Ta TOPSJIKOBI, BH3HAUTE iXHIH

BIIMIHOK 1 yucJio. [lepeknaaiTe TEeKCT Ha PIAHY MOBY:

Summarium historiae Romanae
Annos numerabant Romani ab anno Urbis conditae (ab Urbe condita = ab U.c.), qui

annus fuit ante aeram nostram septingentesimus quinquagesimus tertius. Initio reges per annos
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circiter ducentos quinquaginta civitatem ad arbitrium suum rexerunt. Anno

quingentesimo nono, sive ab Urbe condita ducentesimo quadragesimo quarto, postquam
expulsus est ex regno Tarquinius Superbus, creati sunt duo annui consules, qui potestatem
parem habebant atque alter alterum coércebat. Hune statum quinque fere saecula observaverunt
Romani. lam anno ducentesimo sexagesimo sexto tota fere Italia in potestate Romanorum fuit.
Deinde Romani cum Carthaginiensibus tribus bellis Punicis dimicaverunt atque urbem
Carthaginem deleverunt. Tum Hispanian, Macedoniam, Graeciam, alias regiones subegerunt.
Anno tricesimo imperium occupavit Augustus, qui primus imperator populi Romani fuit.
Imperatoribus paruit imperium Romanum usque ad quadringentesimum septuagesimum sextum

aerae nostrae, sive millesimum ducentesimus tricesimum ab Urbe condita.

KoHTponabpHI 3a0UTaHHSI

1. HasBatu KUIbKICHI YHCITIBHUKH 10 20.
Hassaru nmopsiikoBi yuciaiBauku 110 10.
SIK yTBOPIOIOTBHCS IECSATKH?

SIK yTBOPIOIOTHCSA COTHI1?

U

[Ipuragatu cioBa 3 pIiIHOI Ta aHTJIMCHKOI MOBM — TIOXiAHI BIiJl JIATHHCHKHUX
YHUCJIIBHUKIB.

6. Sk BiIMIHIOIOTHCS MOPSIKOBI YUCTIBHUKH?

Ypok 11

3. Coniunctivus

HiecnoBo He Mae popm MaiiOyTHHOTO Yacy B YMOBHOMY CIOCOO1.

Activum. y Praesens B I-it gieBigMiHI TOJOCHA ,,a* OCHOBU 3MIHIOETHCA Ha ,,e; (B II,
III, IV nieBiamMiHax MDK OCHOBOK 1 3aKkiHYEHHSIM BuUcTymae cydike ,,a“). s
Imperfectum xapkrepuuii cydike ,,re*; nus Perfectum — “eri; ms Plusquamperfectum

b (13
— ,,Isse®.
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Passivum. Yacu Praesens ta Imperfectum Biapi3HAIOTBCS B aKTUBY JIMILE

CBOIMHM ITACUBHUMH OCOOOBUMH 3aKIHUCHHSIMHU.

Perfectum = nienpukmernuk +esse B Praesens Coniuctivus.

Plusquamperfectum = gienpukmernuk +esse B Imperf. Coniuctivus.

HiecmiBHi cydikcn (3BeeHa TaOTUIIS)

Indicativus Coniunctivus
OCHOBa Praesens — »a“  (kpim  I-i | Activum
MIPE3CHC JIIE€B1IMIHN) 1
Imperfectum -ba- -re- :
” ” Passivum
Futurum I € abo ,b“ (3|Hemayacy
Oy 1b-SIKOIO
[JIOCHOIO KpIM
,’a’“
OCHOBa Perfectum — -eri- Activum(y
Plusquamp. -era- -1Sse- .
nephexT quamp : Passivum
Futurum II -erl- HEMa Yacy
jigl Jacu
CKJIa/IH1)

Bnpaga 2. Busnaure oco0y, uucio, dac, ctaH 1 croci6 mieciniB. Ilepexnaaite Ha piaHy

MOBY:

1. Do ut des. 2. Gaudeamus igitur iuvenes dum sumus. 3. Amoren canat actas prima. 4.
Fiat lux. 5. Pereat mundus et fiat iustitia. 6. Qui non laborat, non manducet. 7. Pereant,
qui ante nos nostra dixerunt! 8. Unum habemus os, duas autem aures, ut plus audiamus,
minus dicamus. 9. Feci, quod potui, faciant meliora potentes. 10. Neminem cito
laudaveris, neminem cito accusaveris. 11. Naturam expellas furca, tamen usque recurret.
12. Quid-quid agis, prudenter agas et respice finem. 13. Edimus, ut vivamus , non
vivimus, ut edamus. 14. Cura et valeas! 15. Omnia vincit amor, et nos cedamus amori.
16. Si tibi deficiant madici, midici tibi fiant haec tria: mens laeta, requies, moderata
diaeta. 17. Cum recte vivis, ne cures verba malorum! 18. Amemus patriam! 19. Oderint

me, dummodo metuant! 20. Emas non quid opus est, sed quod necesse est. 21. Memoria
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minuitur, nisi cam exerceas. 22. Leges breves esse debent, quo facilius ab
imperitis teneantur! 23. Arbor honoretur cuius nos umbra tuetur! 24. Audiatur et altera

pars!

KoOHTpOnbHI 3a0UTAaHHA

1. SIkux 4aciB Ai€CIOBO HE Ma€ B yMOBHOMY CIIOC001?

2. 3a 710mMoMOror SIKUX Cy(IKCIB YyTBOPHOETHCS YMOBHUN cmocid 4aciB Praesens,
Imperfectum y nacuBHOMy cTaH1?

3. Uwuwm Bigpi3HAOTHCS Yacu Praesens , Imperfectum macuBnoro crany?

4. Sk yrBoprorotbes Perfectum, Plusquamperfectum nacusnoro crany ?

5. BuBuutH niecniBHi cy(dikcu, HaBeJeH1 y 3BeJICHIH TabIHIII.

Ypok 12

[Hmi bopMu giecnis

l.IudiniTuB TenepimHbLOro yacy mnacuBHoro ctany (Infinitivus Praesentis
Passivi). Hanp.: amali — ,,0yta koxanum®, legi — ,,0yT YUTaHUM, IPOIUTAHUM

2. ladinmiTuB MuHynoro 4dacy, akrupHoro ctany (Infinitivus Perfecti Activi).
Hamp.: amavisse — ,,1110 MaB MOKOXaTH".

3. lienpuKMEeTHHUK  TENEepilIHbOrO 4Yacy, akTuBHOro ctany (Participium
Praesentis Activi). Hamp.: amans, ntis — ,,KoXalounii, KOXar04u*.

4. lienpuKMEeTHHK MaOyTHbOro 4acy, aktuBHoro ctany (Participium Futuri

Activi) . Hamp.: amaturus, a, um — ,,Mar04uii HaMip IMOKOXaTH" .

S5.Tepy'aniym (Gerundium) — BigaiecniBHUM IMEHHHUK. BkuBaeTbcs nuiie y
HenpsAMOMYy BiaMiHKy oxaHuHu. Hamp.: Gen. legendi —, uutanus®, Dat. legendo —
,autanH“, Acc. ad legendum — ,,n0 uywmranua®, Abl. legendo — ,uwTaHHsAM, IJ4
YUTAHHA .

6.'epyunnai'Bywm (Gerundivum)— BigmiecniBauii npukmetHuk. Hamp.: legendus,

a, um — (sIkuii) Tpeba MpouruTaTH, HOBUHEH OYyTH TPOYUTAHUM.
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7. CyniunyM ( Supinum) — BIAJII€CTIBHUN IMEHHHUK (JIMIIE Yy ABOX
BimMiHKax) Acc. Sing. legitum — ,,a6u umratu*.Dat. (Abl.) Sing. legitu —,, 70 yuTaHHs,
1100 uuTaTu.

8. HakxazoBuil cnocidb maitOyTHporo vacy aktuBHOro crany(Imperativus Futuri
Activi). Hamp.: amato — ,,moBUHHUN TIOKOXaTH® (TH, BiH); amatote (amanto) — ,,lIOKOXaTH
MOBHUHHI (BU, BOHH ).

9.CnonydyeHHsS AI€ENPUKMETHHUKAa MaOyTHROTO Yacy aKTUBHOTO abo
naccuBHOTO cTaHy 3 aiecioBoMm esse (Coniugatio periphrastica activa et passiva). Hamp.:
amaturus sum —(s1) Maro HaMmip KoxaTu; amandus sum — (MeHe) TOBHHHI KOXAaTH.

Bnpasa 12.Busnaure popmu miecmi. [lepeknanith peueHHs Ha P1AHY MOBY:

1. De gustibus et coloribus non est disputandum. 2. Docendo discimus. 3. Horribile dictu.
4. Modus vivendi. 5. Ave Caesar, morituri te salutant! 6. Castigare ridendo mores. 7. Quod
erat demonstrandum. 8. Volens nolens. 9. Volentem ducunt fata , nolentem trahunt. 10. Si
vis amari ama! 11. Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes. 12. Nuno est bibendum!
13. Vox clamantis in deserto. 14. Consulenti caput numquam dolet. 15. Ceterum censeo
Carthaginem esse delendum. 16. Non progredi, est regredi. 17. Aiunt multum legendum esse
non multa. 18. Verum consilium, apud initio auditu grave est, postea fit iucundum. 19. Et
ridendo mores corriguntur. 20.P.S. = Post scriptum. 21. Praeceptor docendo discit,
discipulus errando. 22. Si fueris Romae, Romano vivito more, si fueris alibi, vivito sicut ibi.

23. Odi et amo. Quare id faciam, fortasse requiris. Nescio, sed fieri sentio et excrucior.

KonTponrHil 3a0UTaHHS

UYum Biipi3HAETHCS 1HOIHITHB TENEPIITHLOTO Yacy MaCCUBHOTO CTaHy BiJl aKTUBHOTO ?
SIK yTBOPIOETHCS NIEMPUKMETHUK TEMEPIITHHOTO YaCy aKTUBHOTO CTaHYy?
SIka pi3HUIIS MK TEPYHIIIEM 1 TEPYHAIBOM?

o Take cyninym?

A S A

Sk yTBOPIOETHCS HAKA30BHH CTIOCIO MallOyTHHOTO YaCy aKTUBHOTO CTaHy?

Ypok 13
CUHTAKCHUYHI 3BOPOTHU

1.  Accusativus cum Infinitivo (3HaximHuii BigMiHOK 3 iH(iHITHBOM). Bignosimae

HiIPSITHOMY PEUYEHHIO, SIKE BBOJMTHCS CIOTYYHHKOM 10, ,,mo0. BiH BuUCTymae
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michs JIECTiB 31 3HAYEHHSIM: ,,LOBOPUTH™, ,AymaTu®, ,0auuTH,
»3laBaTuch’ Ta iHmuMX. Hamp.: Puto fratrem dormire — ,,{I nymato, o 6pat cnuth*. B
anri. MoBi: [ see the man go in the street - ,,5I 6audy, 1o aroaMHA #iAe MO BYJIMII.

2. Nominativus cum Infinitive (Ha3uBHUI BiAMIHOK 3 1H(]iHITHBOM). Binpi3HseTscs Bia
Acc. cum Inf. TuM, 1m0 Ai€CTIOBO, sIKE BHUMAarae 1bOro 3BOPOTY, CTOITh y MAacCHUBI, a
nepexiamsaecTbest 6e3ocoboBo. Hamp.: Homerus caecus esse dicitur — «['oBopsTh, 1110
[omep (€) coainuity.

3.  Ablativus Absolutus (opyauuii He3zanexHui). 3aMIHIOE MIAPSIHI PEUCHHS Yacy,
NPUYMHU, YMOBU Ta 1HIN, IO MOYMHAIOTHCS CHOJYyYHUKAMU ,,KOJIH~, ,,TOMY IO,
Licis Toro, sk, Hamp.: Malo accepto stultus sapit — “/lypeHb po3yMHIIIa€ MmicCis

TOTO, K IEPETEPIUTD JTUXO .

Bnpasa 13.BusHaute, kvl 3 CHHTAaKCMYHHMX 3BOPOTIB YXUTUH B pEUYECHHI.
[lepexnaniTe peyeHHs HaA PIAHY MOBY.

1. Notum est amorem caecus esse. 2. Caesare necato triumviri rempublicam obtinuerunt. 3.
Cyrus Asia subacta cum scythis bellavit. 4. Cato dixit litterarum radices amares esse fructus
iucundiores. 5. Thales docebat aquam esse initium rerum. 6. Orpheus cantu suo etiam
bestias et saxa et arbores flexisse dicitur. 7. Socrates: ,,Scio, inquit, me multa nescire; itaque
multo sapientior sum quam homines, qui putant se omnia scire®. 8. Duobus litigantibus
tertius gaudet. 9. Qui tacet, consentire videtur. 10. Hominem te esse memento. 11. Aegro
dum anima est,spes esse dicitur. 12. Dic, hospes, Spartae nos te hic vidisse iacentes, dum
sanctis patriac legibus obsequimur! 13. Pro patria sit dulce mori licet, atque decorum vivere
pro patria dulcius esse puto. 14. Oscitante uno deinde oscitat et alter. 15. Etiam sanato
vulnere cicatrix manet. 16. Consuetudo et mos vim legis habere videntur. 17. Roma

deliberante Saguntum perit. 18. Recuperata pace artes florescunt.

KonTponprHil 3a0UTaHHS

1. TlosicHITh , 110 COOOIO SIBJISIE CHHTAKCUYHUM 3BOPOT Accusativus cum Infinitivo ?
2. Slka pizauig Mk Nominativus cum Infinitivo 1 Acc. Cum Inf. ?
3. TlopiBasTu 3BOpoT Accusativus cum Infinitivo 3 aHajJoOTiyHHM SIBHIIEM B aHTJIIHACHKIN

MOBI.
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4. 3 4goro cknamaeTbes 380poT Ablativus Absolutus ?

5. Sk BiH nepeKIajaeThCcs Ha PiJIHY MOBY?

Ypok 14
ADODIKCAJIBHE CIOBOTBOPEHHA

[Ipedikcu:

a-, ab-, abs-: o3rnauvae ,,BignaneHus‘. Hamp.: abstranere (abstrax, abstract) — BiaTsrysaru,

BIJIBOJIUTH ; TIOP. YKP.aOCTpaKTHHIA; aHTII. abstract, abstraction.

ad- : o3Havae ,,HaOmWKEHHS 10 dYoroch, Hamp., adaequare (adaequat, adequaat) —
MOPIBHIOBATH, IPUPIBHIOBATH ; MOP. YKP. aAeKBaTHUIL; aHri. adequate, adequation.

amb-: o03Ha4ae ,HaBKOJO, Kpyrom“, Hamp., ambitio, onis — XOJIHHSI HAaBKOJO,
IAHOJIIO0CTBO; NOp. YKp. aMOiLis; aHri. ambition, ambient.

bi- : o3Hayae ,,MOABOECHHS, HAMp., biceps — MBOTOJOBUH ; TIOP. YKp. OiIlerc; aHTIL.: biceps.
circum- : o3Hauae ,,pyX HaBKOJIO®, Hamp. circumscribere — OMUCYBaTH KOJIO; TOP. YKP.
HUPKYJIIOBATH, IIUPKYJIb; aHIJ. - circumscribe.

con-, com-, col-, cor-: o3Havae 3'¢qHAHHS, HaIp., compositus — ckIaaeHui, collectio —

KOJIEKIIis, COrrectio — BHUIIPABIICHHS; TIOP. YKP. KOMIIO3HIIisl, KOJICKIIis, KOPEKIIisl; aHTJI. —
composite, collection, correction.

post-: o3Hawae ,,micis, mMi3Hime™, Hamp., postscriptum (ckopoyeHo P. S.) —imicas
HAIKUCAHOTO; TIOP. YKP. MOCTCKPUNTYM; aHTJI. postscript.

contra- —o03Hayae ,,IpoTU*, Hamp., contraditio — TPOTUPIYYs; MOP. YKp. KOHTpaTaka,
KOHTpa; aHri. contradict.

de-, des-: o3Hauae ,,mo30aBieHHsA SKOCTI, Hamp., degener — TOW, IO BHUPOIUBCH,
31MICOBaHMIl; TIOp. YKP. JeTeHepar, anri. degenerate.

dis- : o3Hauae ,,po3aineHHs” , Hamp. discordi — po3apar , cBapka; Mmop. YKp. JUCIOKaIlis,
TUcTapMoHist; aHri. discore.

in-, im- : O3Ha4Yae ,,pyx 330BHI BCEPEAUHY ", HAIP. importare — BBO3UTH ; TIOP. YKP. IMIIOPT;
aHIJI. iImport.

in-, im-, il-, ir- : o3Ha4ae ,,BIICYTHICTh SKOCTI, Hamp., invalidus — He3g0pOBHIA,

imperfectum — HenmockoHaui, illicitus — Hemo3BOJNICHUH, irritus — HEAIWCHUIA; OpP. YKP.

iHBaniy; anri. invalid, imperfect, illicit, irritate.
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€X-, €- : O3Hayvae ,,pyX 3 CEpeIMHU HA30BHI', HAIP. exportare — BUHOCUTH; TOP.

YKp. €KCIIOPT ; aHTJI. eXport.
inter- : 03Hayvae ,,MOJIOKEHHS MK YMMOCh*“, Harp. intervallum — npomiXKoK, BiJICTaHb; TOP.
YKp. IHTepBaJI; aHrI. interval.

ro- : O3Haydae ,,pyX BmOepen’, Hamp. propellere — rHatu momepexy , pyxartu; Mmop. YKp.
nporenep; anri. propeller.
re- : o3Hayae ,,pyX HasaJ ,3HOBY, Hamp. regressus — 3BOPOTHHM PyX, BIACTYM; IMOP. YKP.
perpecc; aHrJ1. regress.
sub-: o3HaYae ,,MIOJIOKEHHS BHU3Y, ITiI YAMOCK ", HaIp. subiectus — miaKOpeHuH, MmiIqaHui;
op. YKp. Cy0'eKT; aHTJI. subject.
super- : O3Hauae ,,MiJICUIICHY Mif0, a00 SKICTh, Hamp. superlatus — mepeOuUTbIIIeHUH; Top.
YKp. CynepoOKIIauHKa; aHri. superlative.
trans- : o3Hawae nepeminieHHsa. Hamp. transportare — TEPEBO3UTH; MOP.YKP.

TPaHCHOPTYBAaTH; aHIJI. transport.

Cydikcu

-tor: o3Hauae ,,itouy ocoOy*, Hamp. orator, lector; mop. ykp. opaTop, JIEKTOp; aHIJ. orator,
lector.

-arium: O3Hayae ,,CXOBHIIE, abo [ii*‘; Hamp. aquarium — TMOp. YKp. akBapiym; aHIJI.
aquarium.

-torium : o3Hayvae ,,MicIe, Jie Bii0yBaeThcs Mis ; Hamp.auditorium — ayauTopisi; mop. YKp.
aynurtopis; anri. auditorium.

-ulus, -culus, -ellus, -illus : o3Hauae ,,3MeHIIEHHS, 3ApIOHEHHS ; Hamp. particula — 4JacTka;

1op. YKp. MaTpukyJ ; aHri. particle.

Bunpasa 14.Ilepeknacty JaTUHCBKI CJIOBa Ta BIAIIYKATH I1XHI €TUMOJOTIYHI
BiJIMTOBITHUKY YW HOBOTBOPH 3 BIAMOBIIHUMH apikcaMu B YKp. Ta aHTII. MOBI:

1. Absentia; 2. ablativus; 3. abdicatio; 4. abbreviare; 5. aditus; 6. admissio; 7. adoptare, 8.
adventus; 9. ambiguus; 10. ambidexter; 11. bipes; 12. biennium; 13. circumferre; 14.
circumscribere; 15. circum; 16. circumcisum; 17. concordia; 18. contractio; 19. communitas;
20. compositio; 21. complicare; 22. componere; 23. complexus; 24. postponere; 25.

posteritas; 26. contrarie; 27. demissio; 28. defectus; 29. distantia; 30. distributio; 31.
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discriminare; 32. discludere; 33. influere; 34. includere; 35. impulsus; 36.

immigrare; 37. indirectus; 38. indispositus; 39. indocilis; 40. impossibilis; 41. excusare; 42.
exclamare; 43. expositus; 44. expellere; 45. interventus; 46. intervenire; 47. progressus;
48. prospectus; 49. proiectus; 50. providentia; 51. proclamare; 52. reflectere (reflex, reflex);
53. recursus; 54. reportare; 55. reclamare; 56. subscribere; 57. suburbium; 58. superbus; 59.
superfluus; 60. translatio; 61. transgressio; 62. transcribere; 63. transitus; 64. spectator; 65.

auctor; 66. herbarium; 67. territorium; 68. homunculus.

KoHTponbHI 3a0UTaHHA
1. Ha3BiTh mapajeni CiiB 3 piJIHOi MOBH, JIe¢ BUCTYNAIOTh JJATUHCHKI MpeQiKCH.
2. Tlpuranaiite, K1 aHITIMCHKI CIIOBA BU 3HAETE 3 JIATUHCHKUMU MpedikcaMu.
3. HaBenith mpukiaagu 31 CIOBHUKOBOTO (POHIY YKpPaiHCHKOI MOBH, SIKI MAIOTh JIATHHCHKI
cy(ikcu.

4. SIki cmoBa aHTIIICHKOT MOBH MAIOTh 3TaJlaHi JaTHHCHKI cydikcu?
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Yactuna II. TEKCTHU JIJI1I YATAHHA

[Ipu poboTI Hax TEKCTaMH CTYJEHTAaMHU IMPOMOHYETHCS TaKa IMOCIIJOBHICTh : YMTAHHS
BIOJIOC, TIEPEKJIA]] peUEHb Ha PiAHY MOBY, FpaMaTUYHHI aHAII3.

Ywuraroun Broyioc, Ciij 3BepTaTd OCOOJMBY yBary Ha KOPOTKICTb YU JIOBTOTY TOJIOCHOT
NepeI0OCTaHHBOTO CKJIATy, IK OCHOBHOT'O YMHHHKA, III0 BIUTUBAE HA MiCIIe HAT0JIOCY B CIIOBI.

[Ipn mepeknazi pPEeKOMEHIYETHCS KOPUCTYBATHCS 3arajlbHUM JIATHHCHKO-POCIACHKUM
CJIOBHMKOM. 3poOJjieHMM 3a HOro JOMOMOIOI TMEpeKJa] ClijJ MOPIBHATA 3 XYyJOXKHIM
NepeKIIaioM, IKUH oAaHO B KiHIII PO3POOKH.

Jlo MeKCUKO-TpaMaTHYHOTO aHai3y BXOAUTH: a) Mopdosoriunuii anam3 (OyaoBa cioBa,
OCHOBHI (hOpMHU TOIII0); 0) CHHTAKCUYHHUI aHalli3 (CTPYKTypa peueHb, 3BOPOTH); B) €TUMOJIOTIs

CJIIB Ta CHIBCTABJIEHHS iX 3 aHIVIIMCHKUMHU, YKPATHCHKMMU Ta POCIHCHKUMU BIIOBITHUKAMH.



33
Ilepen ompaitoBaHHSIM TMOETUYHUX TBOPIB HEOOXIAHO O3HAHOMHUTHUCS 3

HalBaXKJIMBIIIUMU TIpaBUJIaMHM JIATUHCHKOTO BipiryBaHHs (muB. ctop. 42). Ilpu anamizi nmx
TEKCTIB Tpeba 3BEpHYTH yBary Ha OCOOJIMBOCTI JIATHHCHKOTO BIPIITYBaHHS, BU3HAYUBIIHN MPU

IbOMY, SIKUM PO3MIpPOM BOHHU HAIMCAHI.

Calendarium Romanorum

Apud Romanos initio Martius primus anni mensis erat, Aprilis alter, Maius tertius, [unius
quartus. Quintili, quinto mensi, postea, quod C.Iulius Caesar hoc mense natus erat, nomen erat
[ulius. Sextilis, sextus mensis, ex imperatore Augusto Augustus nominabatur. Menses proximi
olim, ut nomina ipsa docent, erant menses septimus, octavus, nonus, decimus. —Primo mensis
diei nomen erat Kalendae, septimo diei mensium Martii Mai, Iulii, Octobris nomen Nonae,
quinto decimo diei eorundem mensium nomen Idus. Ceterorum mensium Nonae erant quinto
mensis die, Idus tertio decimo. C.Iulius Caesar anno ante aecram nostram quadragesimo sexto
decrevit, ut annus trecentos sexaginta quinque dies haberet, quarto sutem cuique anno dies
trecentesimus sexagesimus sextus adiceretur. Hoc ordine annorum Romani itemque gentes
Christianae usae sunt usque ad aetatem papae Gregorii tertii decimi. Qui anno millesimo

quingentesimo octogesimo altero ordinem annorum confusum correxit.

Nonnulla rege Philippo

1. Demosthenis temporibus multi a Philippo , rege Macedonum, pecunia corrupti sunt.
Itaque, rex interrogatus, quos odisset maxime et quos amaret: “Eos, - inquit, - qui prodere
volunt, amo maxime; ¢os vero, qui iam prodiderunt, odi”.

2. Cum Alexander quondam Macedonum benevolentiam largitionibus sibi conciliare
conatus esset, Philippus eum his verbis increpuit: “Sperasne cos tibi fideles esse futuros, quos

pecunia tibi conciliaveris? Scito, amoren non auro emi, sed virtutibus”.

De Theseo

Aegeus, rex Atheniensium, filium Minois, qui in insula Cretaa regnabat, necavit. Cum
hic morten filii comperisset, cum multus navibus ad oram Atticae venit et Athenas expugnavit.
Ut filii mortem vindicaret, Atheniensibus imperavit, ut certis temporis spatiis certum numerum

adulescentium et virginum in Cretam navibus portarent. Illi Minotauro, bestiae saevissimae, in
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cibi loco praebebantur. Minotaurus autem in labyrinto, opere illo Daedali

artificis, custodiebatur, ex quo nemo exitum reperire poterat.

Theseus, Aegei filius, qui in Peloponneso educatus erat, cum in patriam venisset et de
calamitate gravi audivisset, partem oravit, ut socius esset miserorum, qui eo tempore in Cretam
navigare debebant. “Ego, pater, -inquit,- beluam illam necabo et hanc poenam turpem finiam”.
Pater filio oranti obsecutus est.

Theseus, cum in Cretam venisset cum comitibus in labyrintum pervenit et post pugnam
acerrimam Minotaurum occidit. Tum auxilio Ariadnae, filiae Minois quae misericordia
adulescentis mota erat, reditum e labyrinthi erroribus repperit et cum comitibus in patriam
revertit. Sed parti adventu suo mortem paravit. Ille enim filio imperaverat, ut, si conservatus
esset, color velorum in reditu albus esset. Theseus autem verba partis memoria non retinuerat et
vela nigra, quae erant calamitatis signum, non mutaverat. Aegeus, qui ad litus maris in saxo
sedens filii adventum exspectabat, cum vela nigra vidisset, in mare se praecipitavit, quod ex eo

tempore Aegaeum est apellatum.

Nonnulla de Socrate philosopho

1. Atheniensia quidam adulescentulum cum paedagogo ad Socratem misit, ut
indolem eius inquireret. Paedagogus: “Pater, -inquit, -ad te, Socrates, misit
filium, ut eum videres”. Socrates: “Loquere, -inquit,- adulescens, ut te videam”.

2. Xantippe, Socratis philosophi uxor, morosa admodum fuisse frtur et iurgiosa,
irisque et molestris muliebribus per diem perque noctem scatebat. Has eius
intemperies in maritum Alcibiades demiratus, interrogativ Socratem, quaenam
ratio esset, cur mulierem tam acerbam domo non exigeret. “Quoniam, - inquit,
Socrates, -cum illam domi talem perpetior, insuesco et exerceor, ut ceterorum

quoque fortis petulantiam et iniuriam facilius feram.”

De Leonida

1. Anno ante aeram nostram quadringentesimo octogesimo Xerxes, rex Persarum
ingentem exercitum ex Asia in Europam duxit, ut Graecos, a quibus Dareus victus eras,
bello persequeretur. Ubi Hellespontus angustissimus erat, duobus pontibus fretum iunxit
ibique septem diebus totidemque noctibus copias traduxit. Postquam exercitum traduxit,

milites lustravit.



35

Erant septies decies centena milia peditum, equitum octoginta milia. Ad
tantas copias terrestres accedebant non minus magnae maritimae, nam rex mille ducentas
naves longas comparaverat et duo milia onerariarum.

2. Aditus in Graeciam per Thermopulas patebat angustissimus; ab altera enim parte mons
praeceps et altissimus, ab altern mare viam elaudebat, quae vix duobus carris spatium debet.
Itaque Graeci Thermopylas, portam Graeciae occupare constituerunt et sex milia militum
quibus Leonidas, rex Spartanorum, praecerat, ad illum locum miserunt. Xerxes, cum
Thermopylas appropinquaret audiretque, quam parvo numero copiarum angustiae
tenerentur, ad Leonidam legatos misit postulatum, ut arma traderet. Sed ille respondit: “Veni
et cape”. Notum est quoque, quid legatis a milite quodam Spartano responsum sit, cum illi
dixissent: “Sagittac nostrae vobis lucem diei legent”, “Itaque”, -inquit ille, - in umbra
pugnabimus”.

3. Xerxes, cum quattuor dies exspectavisset neque Graeci arma tradidissent, militibus
imperavit, ut eos caperent et adducerent. Sed nihil valuerunt ingentes regis copiae contra
Graecorum virtutem : postquam magnus numerus Persarum aut vulneratus aut interfectus a
Graecis cecidit, reliqui fugati sunt. Tum rex, ira incensus, contra Graecos decem milia
electorum militum, qui immortales vocabantur, misit, sed illi quoque repulsi sunt. Cumrex
iam de victoria desperaret, proditor inventus est. Nam Ephialtes, Graecus quidam, Xerxi
semitam, per montes ad Thermopylas ducentem, monstravit et magnam manum
fortissimorum Persarum in tergum Graecorum perduxit.

4. Leonidas, cum id cognovisset, onmes socios dimisit; ipse cum exiguis suis copiis
manere constituit, nam acceperat hoc oraculum: “Aut delebitur Sparta, aut rex interficietur”.
Praeter trecentos Spartanos cum Leonida fuerunt septingenti Thespiensis, qui ultro
remanserant. Graeci diu impetum Persarum sustinuerunt et fortissime pugnantes ad unum
omnes interfecti sunt. Omnes, eodem loco, quo ceciderant, sepulti sunt. Ad eorum honorem
columna posita est, in qua scriptum erat: “Die, hospes, Spartae nos te hie vidisse iacentes
dum sanctis patriae legibus obsequimur”. Haec clades clarior est, quam multae victoriae.

Memoria igitur horum Spartanorum immortalis est neque unquam delebitur.

Nonnulla de Alexandro Magno



36

1.  Cum Alexander Magnus piratam comprehensum interrogavisset, quo
iure maria infestaret, ille: ,,Eodem iure,- inquit, -quo tu orbem terrarum. Ego, quia
parvo navigio id facio, pirata vocor, tu, quia id magno exercitu facis, imperator”.

Tum Alexander hominem inviolatum dimisit.

2. Alexander Magnus urbem Lampsacum expugnare constituit. Copias iam ad urbem

adducenti Anaximenes praeceptor obvius fuit. Rex, cum metueret, ne ille se a
consilio suo averteret: “Nunquam, - inquit, -quod rogaveris, a me impetrabis”. Tum
philosophus : “Rogo te, - inquit, ut Lampsacum diruas”. Ita urbs servata est.

3. Apelles, pictor illius aetatis clarissimus, Alexandrum, regem Macedonum, pinxit
equitantem. Quam imaginem cum rex minus laudaret, quam meruerat artifex, equus
Alexandri interea adductus picto equo sicadhinnivit, quasi verus esset equus. Tum

Apelles: “O rex, - inquit, -equus tuus, ut video, picturae, peritior est, quam tu”.

Nonnulla de Diogene philosopho

l.

Diogenes proici se post mortem 1ussit inhumatum ; tum amici : “Volucribusne et feris?”
“Minime vero,- inquit, - sed bacillum propter me quo eas abigam , ponitote”. “Quomodo
poteris, -illi, -non enim senties?” “Quid igitur mihi ferarum laniatus oberit nihil
sentienti?”’

Diogenes Alexandro roganti, ut diceret, si quid opus esset: “Nune quidem paulum, -
inquit, -a sole”. Offecerat Alexander, cum ab eo discederet, amicis suis: “Nisi Alexander
essem, - inquit, - libenter essem Diogenes”.

Salse ridebat Diogenes inertiam et incuriam Megarensium, qui liberos suos nullis bonis
artibus instruebant, curam vero pecorum diligentem habebant. “Malo, - inquit, - me
arietem esse Megarensis alicuius, quam filium”.

Diogenes philosophus, qui aliquando accensam lucernam manu tenens in foro ambulabat,

a civibus interrogatus, cur lucerna accendisset, cum meridies esset: ” Hominem, - inquit,

-quaero”.

M.T. Cicero

Oratio prima contra Catilinam
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L. 1. Quouaque tendem abutere, Catilina, patientia nostra? quam
diu etim furor iste tuus nos eludet? Quem ad finem sese effrenata iactabit
audacia? Nihilne te nocturnum praesidium Palatii, nihil urbis vigiliae, nihil
timor populi, nihil concursus bonorum omnium, nihil hic munitissimus
habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? Patere tua
consilia non sentis? Constrictam iam horum omnium scientia teneri
coniurationem tuam non vides? Quid proxima, quid superiore nocte egeris,
ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare
arbitraris? 2. O tempora! o mores! Senatus haec intellegit, consul videt; hic
tamen vivit. Vivit? Immo vero etiam in senatum venit, fit publici consilii
particeps, notat et designat oculis ad caedem unumquemoue nostrum: nos
autem, fortes viri, satis facere rei publicae videmur, si istius furorem ac tela
vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci iussu consulis iam pridem oportebat,
in te conferri pestem, quam tu in nos iam diu machinaris.

C.I. Caesar
Commentarii de bello Callico
(Descriptio Galliae, lib. VI, cap.XI)

Gallia est divisa in partes tres, quarum unam incolunt Belgae, aliam Aquitani, tertiam
qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appelantur. Hi omnes lingua, institutis, legibus inter
se différunt. Gallos ab Aquitanis Garumna flumen, a Belgis Matrona et Sequana dividit.
Horum omnium fortissimi sunt Belgae, propterea quod a cultu atque humanitate provinciae
longissime absunt minimeque ad eos mercatores saepe commeant atque ea, quae ad
effeminandos animos pertinent, important proximique sunt Germanis, qui trans Rhenum
incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt. Qua de causa Helvetii quoque reliquos
Gallos virtute praecedunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt, cum aut
suis finibus eos prohibent aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. Eorum una pars, quam
Gallos obtinere dictum est, initum capit a flumine Rhodano, continetur Garumna flumine,
Oceano, finibus Belgarum, attingit etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum, vergit ad
septentriones. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur, pertinent ad inferiorem partem
fluminis Rheni, spectant in septentrionem et orientem solem. Aquitania a Garumna flumine
ad Pyrenaeos montes et eam partem Oceani, quae est ad Hispaniam, pertinet, spectat inter

occasum solis et septentriones.
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(Descriptio Britanniae, lib. V, cap. XII-XIV)

-X1I-

Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in instila ac belli inferendi causa ex
Belgio transierunt (qui omnes fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti ex
civitatibus eo pervenerunt,) et bello illato ibi permanserunt atque agros colere coeperunt.
Hominum est infinita multitudo creberrimaque aedificia fere Gallicis consimilia, pecorum
magnus numérus. Utuntur aut nummo aeneo aut teleis ferreis ad certum pondus examinatis
pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in mediterraneis regionibus, in maritimis ferrum,
sed eius exigua est copia, aere utuntur importato. Materia cuiusque genéris ut in Gallia est,
praeter fagum atque abietem. Leporem et gallinam et ansérem gustare fas non putant, haec
tamen alunt animi voluptatisque causa. Loca sunt, temperatiora quam in Gallia remissioribus

frigoribus.

-X1II-

Instila natura triquetra, cuitus unum latus est contra Galliam. Huius latéris alter
angtlus, qui est ad Cantium, quo fere omnes ex Gallia naves appeluntur, ad orientem solem,
inferior ad meridiem spectat. Hoc pertinet circiter milia passuum quingenta. Altérum vergit
ad Hispaniam atque occidentem solem; qua ex parte est Hibernia, dimidio minor, ut
aestimatur, quam Britannia, sed pari spatio transmissus atque ex Gallia est in Britanniam. In
hoc medio cursu est instla, quae appellatur Mona; complures praeterea minores subiectae
instilae existimantur, de quibus instlis nonnulli scripserunt dies continues XXX sub bruma
esse noctem. Nos nihil de eo percontantionibus reperiebamus, nisi certis ex aqua mensuris
breviores esse quam in continenti noctes videbamus. Huius est longitudo latéris, ut fere
illorum opinio, septingentorum milium. Tertium est contra septentriones, cui parti nulla est
obiecta terra, sed eius angtilus latéris maxime ad Germaniam spectat. Hoc milia passuum
octingenta in longitudinem esse existimatur. Ita omnis instila est in circuiti vicies centum

milium passuum.

-XIV-
Ex his omnibus longe sunt humanissimi, qui Cantium incolunt, quare regio est
maritima omnis, neque multum a Gallica différunt consuetudine. Inferiores plerique

frumenta non serunt, sed lacte et carne vivunt pellibusque sunt vestiti.
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Omnes vero se Britanni vitro inficiunt quod caeruleum efficit colorem,

atque hoc horridiore sunt in pugna aspectu; capilloque sunt promisso atque omni parte
corpOris rasa praeter caput et labrum superius. Uxores habent deni duodenique inter se
communes ex maxime fratres cum fratres cum fratribus parentesque cum libéris; sed si qui

sunt ex his nati, eorum habentur lib&ri, quo primum vigro quaeque deducta est.

Th. Procopovicz
Epistola ad A.H. Franke
Viri admodum reverendi
fratres carissimi!
... Est enim, mihi credite, Russia optimorum virorum feracissima, sed illa tamen, veluti
pretivas metalla, hactenus sepulta iacuerunt: diu defuit, qui ea eruret, coqueret et poliret.
Theophanes, episcopus Plescoviensis.

Petropoli 1720 quarto Idus Martii.

Postscriptum. Quo maior sit laboribus vestris et seges et messis, en vobis
aliquid et ex parte nostra. Mittimus ters studiosos, Basilium, [oannem minorem et loannem natu
maiorem. Basilium ingenii non pessimi est, tinctus rudimentis rhetoricis, qualia quidem apud
nostres esse possunt. Hunc commendamus, ut eiusdem facultatis succo meliore imbuatur.
Historiae insuper, eiusque luminibus chronologiae et geographiae studeat et linguas latinam
atque cum arithmeticis fundamenta sensim percipiat. Puer Ioannes ingenio etiam scintillare
videtur, nec parva minari. Hic forte opterit et latinam linguam simul discére, vestramque
teutonicam ex collo- quiis paulatim imbibére. Anne possit etiam, paucis geometricis praelibatis
geographiae rudimentis assuefieri. Vos iudicaveritis melius. Ingenium alterius Ioannis non ita
exploratum habemus. Quare, si cerebrum eius ex dexteriore luto factum appareat, forte saltem
organicae musicae adsufiet. Sed precor veniam, quod haec scribam, et quassi vobis rationem
instituendi praescribam: vos viri optimi, optime eorum ingenia expendetis, et ut sua unicuique
propinetis ... Habemus enim eos pro filiis, et quibus nos destituimur, illi ut affatim possideant,
optamus citra invidiam, quinimo non aliter, ac si nobismet ipsis expetimus ...Seque ipsos per
haec studia non tam proprio, quam publico bono consecratos esse perpetuo cogitare doceantur,

et severa coérceantur disciplina.
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HAVIBAXJIUBIIII ITIPABUJIA JIATUHCHLKOT'O BIPIITYBAHHS

bynoBa naTMHCHKOTO Biplia TMOJAra€ B YEepryBaHHI JOBIMX 1 KOPOTKUX CKJIaJiB.
Kopotkwnii ckita mo3HadyarTh 3HAKOM ...., @ JOBTMHA — 3HAKOM _.

HalimeH111010 0AMHULIEI0 MIpY TPU METPUYHOMY aHaji31 JaTUHCHKOTO Biplla NpUHMaroTh
OJIHy Mmopy (mora) — 4ac, AKUM MOTpiOEH AJii BUMOBJISIHHS OJHOTO KOPOTKOTo cKiany. B
MY3HUIIi 11 3HaK J.

JIoBruii ckiia MiCTUTh JIBi MOPH, & TOMY JIOPIBHIOE IBOM KOPOTKUM. Y MY3HIli 1€ JJ.

OauHuLEero puTMy y JIATUHCBKOMY Biplll € crona. BoHa CKIIagaeThCs 3 IBOX YacTHH: 3

HaroJIOIICHOTO CKJIaay (ap3a) Ta HEHAroJoLEeHOTo (Te3a).

BipmoBi ctTonmu:

1. [JakTuisb: _ Hamp.:

2. Amnarmecr: B Harmp.:

3. Am6: _ Harp.:

4. Xopei: B Harmp.:

5. Tpubpax: 3aMIHIOE sIMO 200 XOpeil.

6. CroHjei: o 3aMIHIOE TaKTUJIb 200 aHaIecT.

Enizia — 370uTTs ABOX TOJOCHUX. BoHa OyBae, KOMM OJIHE CJIOBO 3aKiHUYETHCS Ha

rojocHy abo “h”, “um”, a HacTynmHe — MMOYHUHAETHCS Ha rojocHy abo “h”. Hamp.:

Litora; mult (um) 1ill (e) et terris iactatus et alto.

(I'ops BiH 1OCUTH 3a3HaBaB, CyXOJ0JaMH i MOpeM OJTyKaBIIIM).

[lesypa — me mays3a, sfka JUINTH BIpII Ha JBI 4YacTuHW. [lo3HavaeTbcst ABOMa
BEPTUKAJILHUMM JIIHISIMH ||.

Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris.

(36poHOrO CHAaBIIO 3BUTSIKIIS, 1110 NEPIIUNA 3 HAIMOP 1B TPOSTHCHKHX).

OCHOBHI po3Mipu:
1. I'ex3ameTp MAKTWIIYHUNA — BipII, CKIAJACHHUNA 3 IIECTH CTON MakTwiiyHmx. Lle3ypa

HalyacTillle MpUIaJiae Ha TpeTio ctomy. Hamp.:
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[te meis manibus gestati saepe libelli.

(B myTh Bupymiaiite, KHUXKH, 1110 YaCTO FOPTAB 5 1 IECTUB).

2. IleHTaMeTp NAKTWIIYHUNA — 1€ TeK3aMeTp AAKTWIIYHMMA, y sSIKOMy Opakye Te3u B
TpeTiit cromi 1 B miocTid. lle3ypa gimuth 1ed Bipm Ha 1B1 PiBHI YaCTMHU — TIO MBI 3
HOJIOBUHOIO cTronu. Hamp.:

Ite meus splendor, luxque decusque meum!

(B myTs, MO€ csiiBO, 11iTh! BTix0 i 0Kpaco mos!)

3. TpumeTp AMOITYHHI — CKIIQJAETHCS 3 IIECTU CTOM, SIKI TPYMYIOTHhCS B TPH MOJBIHHI.
Hanp.:

(IIlacuBuit TOM, XTO BUIBHUH BiJl TypOOT yCiX).

EneriiHu#d AMCTHX — JBOBIpW, y SKOMY HEPIIHA PSAOK — TEK3aMeTp, a
OPYTUN — MEHTaMETP.

[te meus manibus gestati saepe libelli

Ite meus splendor, luxque decusque meum.

(B myTh Bupymiaiite, KHUXKH, 1110 YaCTO rOPTaB S 1 IECTUB

B nyts, Mo€ csiiBo, 111Th! BTiX0 ¥t okpaco mos!)

Ovidius N.

Monumentum

Iamque opus exegi, quod nec lovis ira nec ignis
Nec poterit ferrum nec edax abolere vetustas.
Cum volet illa dies, quae nil nisi corporis huius
Ius habet, incerti spatium mihi finiat aevi:

Parte tamen meliore mei super alta perennis
Astra ferar, nomenque erit indelebile nostrum.
Quaque patet domitis Romana potentia terris,
Ore legar populi, perque omnia saecula fama,

Si quid habent veri vatum praesigia, vivam.

Horatius F.

Ad Melpomen



Exegi monumentum aere perennius
Regalique situ pyramidum altius,

Quod non imber edax, non Aqulio impotens
Possit diruere aut innumerabilis
Annorum series et fuge temporum.
Non omnis moriar, multaque pars mei
Vitabit Libitinam: usque ego postera
Crescam laude recens, dum Capitolium
Scandet cum tacita virgine pontifex.
Dicar, qua violens obstrepit Aufidus

Et qua pauper aquae Daunus agrestium
Regnavit populorum, ex humili potens
Princeps Aeolium carmen ad Italos
Deduxisse modos. Sume superbiam
Quaesitam meritis et mihi Delphica

Lauro cinge volens, Melpomene, comam.

Ad Leuconoen

T u ne quaesieris (scire nefas) quem mihi, quem tibi
Finem di dederint, Leuconoe, nec Babilonios
Temptaris numeros, ut melius, quidquid erit, pati
Seu plures seu tribuit Tuppiter ultimam,

Quae nune oppositus debilitat pumicibus mare
Tyrrhenum: sapias, vina liques, et spatio brevi
Spem longam reseces. Dum loquimur, fugerit indiva

Aetas: carpe diem quam minimum credula postero.

Catullus V.
Ad Ciceronem

Disertissime Romuli nepotum



Quot sunt quotque fuere, Marce Tulli,
Quotque post aliis erunt in annis,
Gratias tibi maximas Catullus
Agit pessimus omnium poeta
Tanto pessimus omnium poeta,
Quanto tu optimus omnium patronus.
Vergilius M.
Aeneis (I,I-XT1)

Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris
[taliam fato profugus Laviniaque venit

Litora; multum ille et terris iactatus et alto

V1 superum, saevae memorem Iunonis ob iram,
Multa quoque et bello passus, dum conderet urbem
Inferretque deos Latio, genus unde Latinum
Albanique partes atque altae moenia Romae.
Musa, mihi causas memora, quo numine laeso
Quidve dolens regina deum tot volvere casus
Insignem piatate virum, tot adire labores

Impulerit. Tantaene animis caelestibus irae?

Phaedrus

Canis per fluvium carnem ferens

Amitit merito proprium qui alienum adpetit,
Cansis , per flumen carnem cum ferret, natans
Lympharum in speculon vidit simulacrum suum,
Aliamque praedam ab altero ferri putans

Eripere voluit: verum decepta aviditas

Et quem tenebat ore dimisit cibum,

Nec quem petebat adeo potuit tangere.



De vulpe et uva

Fama coacta vulpes alta in vinea

Uvam adpetebat, summis saliens viribus
Quam tangere ut non potuit, discendes ait:
“Nondum matura es; nolo acerbam sumere”.
Qui, facere quae non possunt, verbis alevant,

Adscribere hoc debebunt exemplum sibi.

Procopovicz Th.

De pontifica in Galileum sententia

Cur naturae agilem vexas papa impie mystam?
Quid tale hic merut, dice tyranne, senex?

Papa furis? n’iste tuos inquirit in orbes,

Nec ruit in sacros insidiosus agros.

Styx ubi defunctos expurgat torrida manes,
Aut ubi sunt artis dique deaeque tuae.

Haec tellus vera et tua falsa, ne exstitit unquam:
Ista deus finxit sydera, vestra dolus.

Ast, ast, oficium nostrum iubit usque cavere,
Consona ne plebem nomina decipiant.

... Barbara balbuties coeli lex infima mundi
Te Galilacanas exagitare faces?

Se lyncaeae aciem damnare nefaria, mentis?

Nempe magis, quam lynx, putida talpa videt.
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4. Temu 11 HAYyKOBUX cTyaili (pedeparis).

. BUHMKHEHHS 1 pO3BUTOK JJATUHCHKOI MOBHU.
. Benmnu PuMmcbkoi imnepii.
. Jlerengu CraponaBHoro Pumy.

. Pumcbka midororis.

1

2

3

4

5. JIaTuHCBhKa MOBA 1 Cy4aCHICTb.
6. Martu ycix MOB.

7. @pazeoioriuHa craiHa JJATUHCbKOI MOBH B 1HIIIMX MOBAX CBITY.
9. CTapoBUHHI HAITMCH Ta JUBI3H.

10. JIaTMHCBKI 3aM03MYEHHS B 1HIIMX MOBaXx.

11. Kynerypa Craponasasoro Pumy.

12. PuMcbkuii kaneHaap.

13. Bunatni aisiui CraponaBHsoro Pumy.

14. JlatuHi3MU B TEPMAHCHKUX MOBAX.

15. JlatuHcbka (hpas3eosioris B yKpaiHChKiA MOBI.
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5. [lepenik muTaHp A0 MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO CTYCHTIB.

= IlepeknacTu 5—6 NTaTUHCHKUX PEYEHb YKPAIHCHKOIO MOBOIO.
= Bmitu nepekiiactu 4-5 c10BOCTIONYY€Hb 3 YKPAiHCHKOT MOBH Ha JTATUHCHKY.
— 3HaTu BCi po3auiv 3 GOHETUKH, TPAMAaTHUKU Ta CHHTAKCUCY Ta BMITH BIATIOBICTH

Ha IMMTaHHA.

1. IlpaBuia BUMOBH TOJIOCHUX (AU(PTOHTIB) Ta TPUTOJOCHUX.
I'pamatnyH1 Kateropii IMEHHHUKA.

[Tepmia BigMiHA IMEHHUKIB.

Jpyra BigMiHa IMEHHHUKIB.

TpeTs BimMiHA IMCHHUKIB.

UeTBepra Ta 11°siTa BiAMiHA IMEHHUKIB.

I'pamatnyH1 KaTeropii JieciaoBa.

© NS ok WD

OcHoBHI ¢opmu fAiecioBa.

9. OCHOBH JJaTHHCHKOTO Jli€cioBa (OCHOBA 1H(EKTa, nepdeKTa, CyImiHa).

10.lieBiaMiHM.

11.Yacu cucremu iHpekta. OcoO0B1 3aKiHUEHHS YaciB CUCTEMHU 1H(PEKTa (aKTUBHI Ta MTACUBHI).

12.Y1BOopenns Praesens indicativi activi (TemepimuiHiid 4Yac AiMCHOro crnocoOy aKTUBHOTO
CTaHy).

13.YT1BOopenns Imperfectum indicativi activi (MUHYJIUHA 4Yac HEAOKOHAHOTO BHUIY AIHCHOTO
croco0y aKTUBHOT'O CTaHY).

14.YTBopennus Futurum I indicativi activi (maiiOyTHi# [ gificHoro cmoco0y akTUBHOTO CTaHy).

15.YTBOpeHHsI HaKa30BOI'O CIOCO0Y.

16.Yacu cucremu mnepdekra. YtBopenHs  Perfectum indicativi activi (MuHynuii yac
JIOKOHAHOT'O BUY JIIMCHOTO CIIOCOOY aKTUBHOT'O CTaHy).

17.YTBopenns Plusquamperfectum indicativi activi (ZaBHbOMUHYJIUN Yac JIACHOTO CIOCOOY
AKTUBHOTO CTaHY).

18.YTBOopennss Futurum II indicativi activi (MaiiOyTHili yac IIMCHOTO CMOCO0y aKTHUBHOIO
CTaHy).

19.VTBOopenns Perfectum indicativi passivi (MUHYJIUMH Yac IIACHOTO CrocoOy IMacHUBHOTO

CTaHy).
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20.Y1BOopenns Plusquamperfectum indicativi passivi (1aBHbOMHHYJIUH dYac

JIHACHOTO CIOCO0Y MaCUBHOTO CTaHY).

21.YTBopenns Futurum II indicativi passivi (MaifOyTHIi 4ac IIMCHOrO Ccnoco0y MacHUBHOIO
CTaHy).

22.VT1Bopenns Participium Perfecti passivi (PPP).

23.YT1Bopenns Participium Praesentis activi (PPA).

24.Y1Bopenns Participium Futuri activi (PFA).

25.Ipukmetnuku I-11 Biamin.

26.1Tpukmernuku 11 BiagMiHU.

27.YTBOpPEHHS CTYIICHIB MOPIBHSIHHS MPUKMETHUKIB (3BUYAHHUM, BUIITUHN, HAWBUIIIHIL).

28.Iu¢inituBHI 3BopoTu. Accusativus cum Infinitivo.

29.1u¢iniTuBHI 3B0poTH. Nominativus cum Infinitivo.

30.YMoBHuii crioci6. TBopeHHs yaciB KOH FOHKTHUBA.

31.PumMchbka noesis.

32.CTy1I€HChKHI T1MH.

33. 60 1aTUHCHKUX KPUJIATUX BUCIIOBIB.
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